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UredniStvo: Ljubljana, TyrSeva cesta St. 17
Narocnina cetrtletno 15 Din

za pol leta 30 Din

za vse leto 60 Din

Posamezne stevilke 1.50 Din

Za inostranstvo celoletng narocéninn 920 Din

Izhaja vsak petek.

Ljubljana, 14, maja 1936,

Leto V. st. 18-19.

NI1JA

Upravnistvo: Ljubljana. TyrSeva cesta 17
Postnoc¢ekovni radun:

Ljubljana $t. 16.176

Rokopisov ne vracamo

()glasi po tarifu

Tiska Zadruzna tiskarna (M. Blejee) v Ljubljani

Ivan Cankar — slovenski ¢lovek

Ob Sestdesetletnici rojstva (10. maja 1876 — 10. maja 1936)

Slovenski umetnik in borec

»Mati — Domovina — Bogl« — »Zivljenje —
Mladost — Ljubezenle S temi besedami se je prec
skoraj osemnajstimi leti poslovil Ivan Cankar od
nas. In 10, majnika je poteklo komaj Sest-
deset let, kar se je rodil.

Sestdeset fet — normalna stavost za zdravega
povpreénika! Osemnajst let po smrti — cela vec-
nost. ko povpre¢en smrinik ze navadno izgine
tudi iz spomina najozjih svojeev in portomeey,
Ne tako lvan Cankar.

On ni bil normalen povpreénik, V njem je bila
prizeana iskra. ki ima tisto bozansko moc v sebi.
da se s svojimi zarki neugasno vige v spomin
rodu, ki mu je milosino zagorela. [van Cankar
je gorel od te luci, ki jo je prizgal bozanski
demon v njem in je bedno zivotaril. Zrivujoc
svojo telesnost, svoj zunanji in notranji blagor.
zvesto pokore¢ se tej usodni luéi, 1z kaiere _je
izhajalo vse njegovo dejanje in nehanje na zem Iji.
Ta lu¢, ta ukazovalni f]vmun v njem je bilo nje-
govo umetnistvo. KaksSna fantasti¢nost, to umet-
nistvo v zaostalem, za koStek golega Zivljenja
borecem se narodicu! Kaksna igra usode!

Saj smo imeli dobre delavee: pridno so orali,
marljivo sejali njivo nase kulture. Prijetno so
nam kramljali Jurcici in Krsniki in Tavéarji!
Gorké so govorili k srcem Jenki in Gregordici!
lezko je zamahnil s svojo tezaiko pestjo Anton
Askere. Tedaj pa, kakor da so se odprle globlje
globocine te zemlje in nam dale Setvorico mladih
moz, ki so bili obsedeni od drugega demona. zareli
od druge in svetlejse luéi. Cez pol stoletja se je
spet razlil ¢udezni Prefernov sijaj po te] zemlji.
Med vsemi-pa je bil najpestrejsi. najmnogovrsi-
nejsi Ivan Cankar. Bilo je res. ko da je Sinil neki
tuj sij iz neznanega osoncja v slovenski duhovni

Cankai:
Krvavi dnevi v Ljubljani®

PDne 20, septembra ob deveti uri zveder je vo-
Jastvo 27, !)c.:ip()iku v |,jllh|jimi umorilo dvoje
mladih Ljudi ter tezko ranilo preko deset u:-u_‘ll):
koliko je !llije ranjenih, doslej s¢ ni znano. To
je golo dejstvo, samoobsehi tako strahovito, tako
vnebovpijoce. dfi skoraj ni potreba pisati komen-
tarja; napravi si g_uv]uhlin vsakdo sam v svoji dusi
in v svojem prepricanju.

Kaj je dalo povod temu groznemu ponotnemu
umoru? Nekaj mladih, nespametnih ljudi je v
petek in soboto zvecer sdemonstriralo< po 1 jub-
ljani, razbilo par sto Sip, prepevalo, Zvizgalo in
ukalo. To naj bi bila srevansa« za Ptuj, Kjer so
bili slovenski izletniki od nemskih nacionalcey
tepeni. Mi jih obsojamo Ze zategadelj, ker ziv

Ivan

*) V nedeljo, 20. septembra (908, zvecer so bile kot
1)‘[,[.:0\'{)(‘ 1L ||up{|(|. ig\]'.:i!‘ll ]H‘l,‘j§]|_i(} ]]l‘.(lt‘]j(l v I,lll_ill na
skupiéinarje Ciril-Metodove druzhe, v Ljubljani demon-
stracije, zoper katere je nastopilo vojaStvo. Bilanca: 2
mreva, 16 tezko ranjenih. Cankar je bil ves dan na Rozniku
in ni vedel, kaj se je zgodilo. Pridel je v kavarno -Unione
.-_'-'t"|l' proti- polnodi, “in ko sem mu povedal, kako in kaj,
Jje ves |N‘-“l‘-ll' Napisal gorenji sestavek, ki je izdel na prvem
mestu »Rdecega praporac od 23, septembra 1908 debelo
&rno obrobljen. 1251y sta samo prva dva odstavka; vse
drugo, od sAmpak visoka dezelna vlada je hotela drugaiec
dalje je l)%f!: zuplenjeno. Po en izvod lista 2z vsem hese-
dilom hrani Studijska kujiznica, drugega imam jaz. Urednik
lista, I, Kristan, je bil tedaj na Susaku zuprt, pa je tako
Cankar vskotil namesto njega. V sestavku omenjeni (baron
leodor) Schwarz je¢ bil dezelni predsednik Kranjski.
saka beseda k sestavku, ki govori sam za sebe, bi bila
odved, J. K.
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somrak. Se najboljsi, najgloblji med nami so stali
kakor omamljeni, ko je izginil ofem. Kaj je bilo
to. — so vprasevali — ali nas je res omamil, ocaral
s svojimi sanjami? Ali so bile res samo sanje?
Tezak in ¢uden problem.

Problem je bil Cankar svojim* kritikom in
slovenskemu  ob¢instvu _vse Zivljenje. Problem
nam je ostal ob svoji smrii, l)mblcm. ki smo upali.
da nam ga razodene in pribliza cas.

»Se je svez njegov grob — kaj bi s tem gro-
bom danes? Saj nam je vsem, kakor da ni umrl,
ko v nas vseh Se Zivi njegovo Zivljenje. O, to
je skrivnost tega zivljenja: hraniti v sebi to Ziv-
ljenje, da ne umre, marvee da se bogastvo te dedi-
s¢ine, varno shranjene in varovane, razplodi v
tisoceren sad.« tako sem zapisal v svojem mladost-
nem entuziazmu ob njegovi smrti, Tako sem do-
mneval. Tako so upali mnogi z menoj. — In danes?
. Kdo se dandanes bridko ne nasmehne lepim
in upapolnim besedam, ki jih je napisal dr. Ivan
Prijatelj v svojem posmrinem eseju pokojnemu
pisatelju: »Svobodna je danes Cankarjeva domo-
vina. Upajmo, da bo vsaj sedaj izginil Canka rjev
navidezni problem — njegovega razmerja do do-
movine. Odprla pa se bosta drug drugemu s klju-
cem, s katerim sta se bila zaprla drug od dru-
gega: s smislom za lepoto in umetnost.c Kdo se
ne bi Se trpkejé razmislil ob optimisticnem stavku
v istem eseju: »S tem, da je Cankar nad in svoj
umetniski cut tako u;:lu.-abil z jezikom. je {lngnu{
slovenski jezik do stila, zagotovivii mu casino
mesto v Jugoslaviji, kateri bo Cankarjev jezik
eden najlepsih diademov zdaj in vedno.. .«
Kdo pa bi bil mogel tedaj slutiti, da bodo peinajsi
let pozneje Cankarjevi lastni rojaki plenili “in
trgali ta sdiadem« iz Solskih ¢&itank. .,

No. ni¢ rekriminacij!

A ko clovek danes ob tej obletnici spet tehta
tega pisatelja lik, Cuti, da mu je tezje govoriti
o njem kot kdajkoli. Tuj in samoten gleda v nas
cas. dDkrivnost njegovega ;'ti\'l{t‘tljat je bila v nje-
govi enkratnosti in nepovracljivosti. NeStetokrat
si ga zelimo, da bi Se Zivel med nami, kako bi
nam bil potreben, da bi Se pel njegov ])'if". a vendar
si ga ne moremo vmisliti v nas cas. Kajti kaj bi
ta skoraj breztelesni ¢lovek s svojo Cisto dusev-
nostjo v tem do kosti izmaterializiranem casu?
Kaj njegova visoka. iz sanj in vizij spletena
umetnost v tej dobi, ko nas sirova stvarnost tako
posasino bije dan na dan? Kaj njegovo nadze-
meljsko umetnisko zvanje, ko \'uilﬂ\'il’ vojna na
nasem planetu Se ni zakljucena, ko se milijonske
armade brezposelnih deklasirancev bore z Ziv-
ljenjem v prav tako strasnem boju. kot so se v
svetovni vojni borile milijonske armade unifor-
miranih suznjev. Saj smo videli, s kaksno muko
je napisal svojo posledujo knjigo »Podobe iz
sanj« v dobi evropskega klanja! Kaj bi ta resni-
coljubni. do drznosti odkriti rfuh v ¢asu, ko bru-
talno gospodujeta videz in laz; kaj ta prosti
svobodnjak v druzbi. ki malikuje silo in se su-
zenjsko pokori demagoskim gestam posamezni-
kov? Kaj bi zmogel ves njegov veliki pogum proti
kolektivnemu nasilju druzb in drzav? Kaj bi ta
po svoji naturi tako samoumevni slovenski in
jugoslovanski ¢lovek v dobi umetno zverizenih
in do blaznosti pritiranih nacionalizmov, ta brez-
obzirni sov miniL vseh priucenih fraz v brezdusni
poplavi puhlih gesel in krilatic? Saj bi moral
podleci, umolkniti bi moral. In molk je za umei-
nika smrt. In res je podoba. kakor da v danadnji
druzbi skoraj da ni mesta za ymetnika: nova
stvarnost terja spet delaveev in {¢zakov.

Gorje pa narodu, ¢e bi to umetnistvo kdaj
popolnoma zamrlo v njem. Kajti za Ivana Can-

krst na svetn ne more povedati. kay maj bi se
bilo doseglo z njimi in komu naj bi bile koristile.
In bas zato, ker je bil ves ta mladinski bumel brez
cilja. bas zato, ker v jedru ni bil drugega nic,

nego pravi in pristni ljubljanski shece, — kdor
je »demonstrante« opazoval, je to na prvi pogled
lahko videl — ba% zato bi se bila stvar v rela-

tivnem miru in brez vsega hudega izvriila in pri-
calo bi o nji edinole nekaj zdrobljenega stekla.
Ampak visoka dezelna \r‘lladu je hotela drugace,
visoka vlada je hotela krvi! '
. Vuedeljo je vse kazalo, da je sunder pri kraju.
lakrat pa je zadelo demonstrirati po mestu oroz-
nistvo in vojastvo — demonstrirati proti mirnemu
prebivalstvu, ki se po svoji ogromni vecini kljub
vsem sovinisticnim frazam ni dalo resno razburiti.
Povedano bodi in pribito. da mladi sdemonstran-
tje« nobenemu ¢loveku niti lasu niso skrivili:
pribito bodi, da ni obstajala niti najmanjsa ne-
varnost za slavno privatno last: in predvsem bodi
pribito, da ne vojastva in ne oroZnistva nihce ni
napadal, temved da je svobodno in brez odpora
komandiralo po mestu. kakor po zasedenem so-
vraznem kraju. Trdno stoji, da vojastvo ni imelo
v Ljubljani ni¢esar ¢uvati, ni¢esar varovati. ni-
Cesar braniti!
~ Kako torej si je razlagati ravnanje vlade?
Kako ravnanje vojaskega poveljstva? Gruca
ljudi, mladih fantov, Zensk in otrok, stopi na ulico,
poje in zZvizga — pobesnel lajinant komandira
»lleuer!« in dvoje mrivih lezi v prahu! — Ali je
ta grozota delo gole blaznosti, ali pa zavedne zlo-
cinske namere? Bodi Ze to ali ono: hudodelstvo
j]vlrah)rjmm in zdaj se samo vprasa, kdo je hudo-
delee!

S S—— —e - e

Ko je klical Schwarz vojastvo na noge, je vedel
sam in je moral vedeti, da vojastva ni potreba.
Poznati je moral nadalje tudi razpoloZenje in
moralno kvaliteto tistega polka, ki ga je klical.
In iz vsega je moral sklepati. ¢e ni popolnoma
zabit, da ravno sam provocira konflikte, ki jih
dotlej ni bilo. Kar je ].)iln jasno poslednjemu pa-
glaveu v Ljubljani. je moralo biti jasno tudi
dezelnemu predsedniku Schwarzu — vsa krivda
za nedeljske umore pada torej v prvi vrsti nanj!
Obrac¢unati bo treba z njim. korenito in kmalu!
S krvjo oSkropljen ¢lovek ne more biti ne dan
gos m('ul' dezele!

lavna krivda pada na Schwarza, a ne edina!
Kar je v nedeljo zvecer pocelo vojastvo po Ljub-
ljani. je celo za Avstrijo nekaj necuvenega! Pe-
Saki in dragonei so aranzirali po mestu prave
praveate pogrome! NajmirnejSemu cloveku je
morala zavreti vsa kri ob teh azijatskih brutal-
nostih. Avstrijska armada, tista armada, za katero
zrivuje ljudstvo milijarde in milijarde, tista ar-
mada je slavila v nedeljo zvecer svoj veliki praz-
nik: zakaj slavno je premagala enega gimnazijca
in eno kontoaristinjo! Morda bo ta zalostni veder
marsikomu odprl .-'jv]w o¢i, da bo spoznal vred-
nost in pomen militarizma in da se bo navadil po
pravici spostovati svetost uniforme; ter da En
marsikdo bolj natanko prestudiral, femu je za
rabo bajonet, ki ga je pohlevni drzavljan sam
kupil in kam leti svinec, ki ga je sam placal!

S smrtjo dveh mladih nedolZznih ljudi ni kon-
cana zalostna ljubljanska afera! O Fjuvnih delih
Schwarza in n jegovih hlapcev ter o nasilstvih
vojastva bo govorilo Se vrhovno ljudsko sodisce
— ljudski parlament!
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karja je bilo umetniitvo istovno z vsemi mo3kimi
znacajnimi velinami njegovega rodu: s pogumom
in odkritosrénostjo. z borbenostjo in pozrivo-
valnostjo, z resnicoljubnostjo in postenostjo. In
on. ki je izpovedoval vse te lastnosti s tako ne-
ustrasenostjo in brezobzirnostjo, kakor med Slo-
venci nihée pred njim, bi bil danes e neskonéno
bolj zagrenjen nad brezupnostjo svojega pocetja.
kakor je bil zagrenjen v svoji deseti knjigi sKr-
panova kobila«, ko bi videl, kako bridko in temno
Se danes zive njegovi Hlapei, njegovi Alesi, nje-
govi Schiwitzi in njegovi llirci! Ne samo. da 3e
zive, temved da gospodujejo in ukazujejo!

Dobrih dvajsei let je delal med nami in dvajset
obsirnih zvezkov zbranih spisov nam je prica
njegovega dela, za katero ni zel ne posvetinih
blagrov ne ¢asti. Umrl je prav tako siromak kakor
je zivel med nami — ponosen in ubog. Proletarski
sin proletarskega naroda!

Janez Koemur:

Cankar in

V sejnem zapisniku glavnega odbora Vzajem-
nosti od 13. januarja 1913 je zabelezeno:

8. Predavanje. Predsednik naznani, da je sodrug

Ivan Cankar obljubil predavati o Zivljenju dunaj-

skega delavstva.«

Predzgodovina te belezke je zanimiva ze zate-
gadelj. ker pokazuje Cankarja od strani. od ka-
tere je dozdaj Se malo znan. — Prisedsi o veliki
noc¢i |, 1907. v Ljubljano, se je zgrozil, videc. da
tukajSnje delavstvo nima primernih prostorov,
kKjer bi se shajalo in lahko nemoteno porazgo-
vorilo, in da so se tisti, ki so jih imeli. bili zane-
marjeni. Opazil je pomanjkanje reda in poZrt-
vovalnosti, ki jo more dati le izobrazba. Bolelo
sa je, ko je videl. kako delavec z lahkoto (laj[u
za pijaco, medtem ko mu gre za izobrazbo le
tezko iz rok.

Cankar sam se ni-vdajal pijaci iz potrebe, in
kadar je sedel za kozarec, so bili drugi razlogi.
Nikdar si ni gasil Zeje z opojno pijato. Sibkega
telesa, podhranjen in poln najtezjih skrbi. se mu
je poznala najmanjSa {;ulii’-iun alkohola. V sto pri-
merih je bil (]]e\'etindevetdesutkmt zriev znancev.
ki nikdar ne recejo: Dam za vecerjo ali kosilo,
nego vabijo fe dandanes le: Daj, da ga popijem
liter ali ('I\-'n. Pisal je le zjutraj, od Seste ure
dalje: veasih tako. da se po vel tednov ni ganil
iz sobe.

O ljubljanskem delayvstvu ni imel najboljse
sodbe, rad pa je imel Krasevee in Primorce. Tudi
rudarje je cenil. Pocasi mu je zrastla misel, pri-
kazati ljubljanskemu delavstvu, kako zivi njegov
dunajski organizirani tovaris. Zaspanost [.jub-
jancanov je storila, da je odlasal in se naposled
odlocil, da sploh ne nastopi. Zdelo se mu je, da bi
bilo skoda truda. Rajsi je pozneje napisal raz-
pravo »Zakaj sem postal socialiste, ki izide menda
v prihodnjem zvezku njegovih zbranih spisov.
Vanjo je mimogrede vpletel tudi dunajskega or-
ganiziranega delavea, vendar tako, da je prijem-
rjivo. kako oster opazovalec in globok mislec je bil.

Kot nadomestilo za odpadlo predavanje se je

A ta proletarski sin s kraljevskim srcem je bil
svojemu bednemu in beraskemu narodu velik
dobrotnik. Ni mu podaril tvarnih dobrin. ki jih
sam ni imel. stvariteljsko in preporoditeljsko pa
je posegel v vse nase javno in kulturno Zivljenje.
Prvi je dvignil slovensko umetno prozo na umet-
nisko raven sodobnega svetovnega slovstva. Nase
dotlej provincialno slovstvo je artisti¢no in lite-
rarno tako obogatil, kakor nih¢e pred njim v vseh
literarnih zvrsteh: v ¢rtici in noveli. drami in
satiri. A e mnogo velji od njegovega artisticnega
pomena, ki je za \'su‘l\'egu. tudi najvecjega pisa-
iclja bolj ali manj ¢asovno vezan in relativen,
pa je danes za nas pomen celotne njegove oseb-
nosti: te edinsivene osebnosti znacajnega sloven-
skega cloveka, pogumnega in odkritega. neustra-
Senega in bojevitega!

In takih ljudi nam je Slovencem danes treba
kot vsakdanjega kruha. AL

slovenstvo

odloc¢il spregovoriti o vpraSanju, vaznem za vse
Slovence, ne samo za delavee. O jugoslovanskem
vprasanju. Balkanska vojna je bila tedaj naredila
to vprasanje za vprasanje prvega reda. ki je raz-
gibalo vso osrednjo Evropo. Cankar je slutil
veliko nevarnost. ¢e se ne zganemo tudi Slovenci.
Resitev jugoslovanskega vpraSanja na nacin, ka-
kor ga je hotel resiti drugi del tivolskih socialno-
demokratiénih resolucij. [jc odklanjal. Strogo je
locil ]\'u“[”'na (}[I I}u!ili(’lli 1 vpru.:;zlnj. [‘l[)H'il\'Ijﬂj{)F
se na staliSée slovenske samobitnosti. polnovred-
nosti in enakopravnosti Slovencev v druzini juznih
Slovanov.

Bil je med Slovenci prvi in edini, ki je iz-
l)(]\"t‘dil['jilh'l]l) in glasno na vsa usta, da je resitev
jugoslovanskega vpraSanja mogoca le v lasini
drzavi izven okvira dinastije [absburzanov. —
Po dolgih pomenkih sva se sporazumela. da bodi
predavanje v soboto. 12. aprila 1913, ob 8. zvecer
pod okriljem Vzajemnosti v veliki dvorani Mesi-
nega doma. Koncept je obljubil izgotoviti na dan
predavanja do 12. ure U])u[dun.

Sedel je ob oknu Narodne kavarne. zrol
resno na Dvorni trg. ko vstopim. Ugledavsi me.
vzklikne: »lmenitno! Izpadlo mi je ?)oljv. kakor
sem mislil... Na, preberilc — sMalo je,« recem,
pogledavii ga postrani. »Tega je komaj za Ceirt
ure.« — »Visga, saj ni vse — konec Se naredim . ..
Popoldan ... Sicer pa povem marsikaj tako —
prav tisto, kar bo najbolj zadelo.« Ko preberem,
se zasmeje: »Ali ni I'oj.«at?« Dogovoriva se za nov
sestanek ob 6. zvecer. o

Predavanje bi se bilo lahko priredilo na drug
nacin. izven okvira Vzajemnosti. Predlagal sem
mu politi¢no drustvo B()(L)("‘I!(ist. ker ni maral, da
bi ga bila priredila stranka. »Prav to ne.« me je
odlo¢no zavrnil. »Stranka ga je polomila — prav
za prav samo (I£.) Kristan — jaz pa hodem to
povedati... Govoril bom samo v svojem imenu:
zato ne potrebujem stranke. V predavanju bom
to poudaril.« — Bilo mi je za organizacijo. ki
nisem hotel. da bi bila izpostavljena nevarnosti

Razpust Vzajemnosti

Izvletek iz odloka c. kr. dezelnega predsedstva za Kranjsko
&t. 1010/Pol, od 19. aprila 1913,
Po izvirniku.

Po § 1 in 2 pravil, po katerih se je drustvo
ustanovilo, katera ustanovitev se po tuuradnem
odloku z dne 17. avgusta 1911, §t. 2757, ni pre-
povedala, je Splosna delavska zveza »Vzajemnoste
nepoliticna, ter je kot nepoliticno drusivo dne
4. . m. naznanila ¢. kr. policijskemu ravnateljstvu,
da namerava prirediti dne 12. aprila 1915 ob 8. uri
zveter v veliki dvorani Mesinega doma javno in
splosno pristopno predavanje, na katerem bo go-
voril pisatelj Ivan Cankar o predmetu »Slo-
venci in Jugoslovanic, ol

Predavanje se je tudi vrsilo in iz porocila na-
vzocega zastopnika c. kr. policijskega ravnatelj-
stva (&ogula) o tem predavanju je moralo dezelno
predsedsivo spoznati, da je bilo predavanje ¢isto
in izkljuéno politi¢nega znacaja. da se je govornik
pisatelj Cankar v svoji strasti tako dale¢ spozabil,
da je vzkliknil: sMi, kar nas I( mi vsi smo fe
misli. da je na$ edini cilj, da dosezemo vJugmslo-
vansko republiko,« s ¢imer se je pregrefil zoper
kazensko postavo. |

Tem besedam pa niste niti Vi, kot nacelnik
drustva, niti navzoci drustveniki ugovarjali, mar-
ve¢ so jim navzoCi z aplavzom Rritrdili. -

Namesto da bi gospod nacelnik, kot predsednik
shoda, govorniku takoj vzel besedo, zadovoljili
ste se na opomin vladnega komisarja (g. Gogole)
le z mahanjem proti govorniku, kateri je svoj
politi¢ni govor nadaljeval in Se izustil besede:

»Avstrija je eksponent nemskega imperializma.
ne pa drzava,c ter vzlic novega opomina vlad-
nega zastopnika Se pristavil nedostojno in nepa-
trioticno opazko: >Pustimo Avstrijo v njenem
lastnem dreku. Bodimo kakor Mazzini v lfaliji.c

Tudi na te izpade na drzavo in njenega vo-
ditelja zunanjih zadev niste niti Vi, niti navzoci

preganjanja. Nazadnje sem se dal pregovoriti,
zanasajoc sc. da na predavanje ne bo zastopnika
vlade. Cankar je drzal besedo in napisal kot uvod:
Preden razlozim -svoje skromne misli o tako ime-
novancm jugoslovanskem  vprasanju, kolikor se nas

Slovencev tice, moram nekaj povedati., kar bi bilo dro-

gate samo ob sebi razumljivo, kar pa je dandanainji

trebu Se posebej poudariti. lzjavljum namred, da une
govorim v imenu nobene stranke, Se manj pa seveda
vimenu celokupnega naroda, temvyed ¢isto ponizno samo

v svojem imenu. Ta izjava je bila potrebna zategu-

delj, ker sem v teh zadnjib tednih in mesecih opazil,

kako govore v imenu celokupnega naroda nlj{u-.ini
ljudje. ki si jih ta narod prav gotovo ni bil izbhral
za svoje besednikee itd.

Zveder ga ni bilo, kakor domenjeno. v kavarni.
Natakar mi pove. da je pisal. potem pa odSel;
tl_uhim da ga v restavraciji I'ried! (Gradisce 2),
V restavraciji ni bilo nikogar. Sele natakarica mi
pove. da je tak in tak ,_l.'.’nSpm| v kuhinji. ker je
v gostilni hladno. Vreme je bilo tisti dan mokrotno
in neprijazno, ulice je zalivala brozga. da so se
noge vdirale do gleznjev., Prosim jo. naj ga po-
klice. »Pridi v kuhinjo. tam je gorko,« s¢ pokaze
med vrati. »Jem: sem 3¢ od sinoéi tesc.« Pocakal
sem v sobi. ki je bila res hladna in slabo raz-
svetljena.

Kmalu se vrne, ves zare¢ v obraz. Da mi rvo-
kopis. Prestejem liste. »Kaj ogledujed! se zacudi.
»Vsebina je vazna, ne mnozina. Saj sem rekel,
da jih bom %e drugae. Daj sem!«< rece nestrpno
in mi potegne liste iz rok. »Sam ti preberem:
ziva beseda zadene drugace od pisane.c Postavi
se na sredo sobe. v leviei rokopis, desnico v laseh,
Natakarica ho¢e oditi. »le ostani,e je povabi,
gromko se smejocé. »Ce se ti bo (!nl)mliu. pa plo-
skaj, ako bos razumela. Pa zares. Ni¢ se ne Lnj.
ceprav bom hud.« Tedajci se zresni in zalne.
Najprej pocasi, s treso¢im se glasom, potem glas-
neje. da se je zdelo. kakor da govori resni¢nemu
zboru. Nemirno se prestopajoc je stresal z glavo,
udarjal ob mizo, se zagledal v daljavo. me zdaj
zdaj osinil s srepim pogledom. zrllaj spet zaro-
potal proti dekletu, ki o¢itno ni nicesar razumela
in se je zacudeno stiskala v kotu.

»Caja, pa mocnegal« naroc¢i. ko je koncal. —
»>Ne; pojdiva raje v Kavarno,« ga povabim. >Dobro
— Se bolje ... Kako se ti dopade? ... Sam s seboj
sem zadovoljen.« Ze sva zavila za vodo., da
stopiva k »PreSernue, ko udari na magistratu
osem. Ze¢ osem, me stisne — Cankar pa tak! Za-
skrbelo me je, da bi v razgreiem zanosu ne segel
wredaled. Zato sem hotel. da se prej umiri! Brez
esede odhitiva proti Mestnemu domu. Zelel je
velikega obiska.

Odhitim naprej. Vstopim pri zadnjili vratil,
Bes te lopni! Najprej zagledam komisarja, pa Se
v kroju. Povedo mi, da me je Ze iskal. Stopim
k njemu. »Boste na odru?c — »Ne: spodaj: pri
vas...« — Stoli vsi zasedeni. Nekaj se jdl na-
slanja ob stene in zadaj. Po vedini dame in dijaki.
Policijsko porocilo navaja »priblizno 250 osebe.

Tedajei se odpro vrata in Cankar plane na
oder. Sedem na kraj wretje ali Cetrte vrste, na
levi ob oknih: meni na desno komisar, v roki
beleZznico in svinénik. Torej pozor! V najvecji
tisini zacne, jedko. presekano: sleherna heseda,
vsak zlog in stavek kakor zvenece jeklo. Vse
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drustveniki ugovarjali, iz ¢esar se mora sklepati,
da ste Vi in drustveniki soglasali in se s tem
postavili na politi¢no polje. ol wer

Drustvo, katero ste Vi in druStveniki pri ivr_-m
predavanju predstavili, je na ta nacin prekoracilo
svoj delokrog. se podalo na pf’"hf:'"“ P"_IJQ_V“] Je
sokrivo drzavi sovraznega in nepatriotiCnega
vedenja in govorjenja pisatelja Cankarja.

Zum(fli fega tudi ne odgovarja vec pogojem
pravnega obstanka. :

Razpustitev drudtva je tedaj v zakonu popol-
noma utemeljena.

Tukajinje c. kr. policijsko ravnateljsivo dobi
obenem ukaz, vsako narfuljnjt‘ drustveno delo
takoj ustaviti.

C. kr. dezelni predsednik:
Baron Schwarz, m. p.

ObtoZnica®

C. kr. drzavno pravdnitvo v Ljubljani vlaga
ri c. kr. dezelnem kot sodecem sodiicu v I jub-
jani. ki je za presojo te kazenske stvari pristojno.

proti Ivanu Cankarju, roj. 10. maja 1876 na Vrh-
niki, pristojnemu na Vrhniko, kat.. sam.. pisate-
lju. bivajo¢emu na Rozniku pri Ljubljani. nekaz-
novanemu

obtozbo:

Ivan Cankar je dne 12. aprila 1915 v Ljub-
ljani v predavanju O Slovencih in Jugoslova-
nihe s tem, da je izustil besede: sMi, kar nas je.
mi vsi smo te misli, da je nas edini cilj, da dose-
zemo jugoslovansko republiko«, in kasneje: »Pu-
stimo Avstrijo v njenem lastnem dreku. bodimo
kakor Mazzini v ltalijic — spodbadal k nenrav-
nemu in v zakonih prepovedanemu dejanju, za-
krivil je s tem pregreick zoper javni pokoj in
red v smislu § 505 k. z. ter naj se kaznuje po

§ 305 k. z

*) Po izvirniku.

et -

Razlogi:

Navedenega dne je osumljenec predaval v
»Mestnem domu« o jugoslovanskem problemu.

V teku govora je po porocilu in po poizvedbi
vladnega odposlanca c. kr. policijskega konci-
pienta lvana Gogole tudi izrekel zgoraj pod ob-
tozbo stavljene besede.

Osumljenec priznava le, da je izrekel besede:
sPustimo oficialno Avstrijo v njenem lastnem
drekuc. ne pa tudi drugih navedenih besed.

Sklicuje se ne le na pri¢e, temved tudi na
okolis¢ino, da bi se navedene besede sploh ne
strinjale s smislom in celo vsebino govora ter da
jih zaradi tega tudi izgovoriti ni mogel. ¢S, da
je govoril po konceptu, ki je priklopijen spisom,
ter bil tudi ponatisnjen dobesedno v »Zarjic.

Ravno navedeni konecept pa kaZe, da se pod
obtozbo stavljena stavka popolnoma ujemata s
tendenco celega govora.

Osumljenec je govoril o politicnem in kultur-
nem jugoslovanskem problemu ter trdil. da za
njega »eksistirac le puliti{'ni problem, nikakor pa
ne kKulturni problem, katerega sploh ne more pri-
poznavati.

Jugoslovani so, dasi po krvi bratje in po jeziku
ratranci, razeepljeni v Stivi nuroc[l*. kateri so si
pridobili in |)l'ilmri|i vsak svojo lastno kulturo,
zlasti tudi Slovenci, vkljub vsem tezkocam in
nadlogam. ki ovirajo razvoj in napredek,

7 vso ogoréenostjo zavraca osumljenec ten-
dence nekaternikov (tako zvanih llircev), katere
so usmerjene na to, da Slovenci opuste Specili¢no
slovenske kulturne dobrine, da ovrzejo zlasti slo-
venski jezik ter se zdruzijo v kulturnem ter jezi-

ovnem oziru z drugimi jugoslovanskimi narodi.

Sveta dolZnost je gojiti in negovati pridobljeno
slovensko kulturo in slovenski jezik. kakor dra-
gocen zaklad.

drugo staliiée pa zavzema osumljenec v po-
liticnem oziru,



_SLOVENT] A

Stran 3.

ﬂ’l‘jilllnts svedan zanos, dvorana zadrzi dih, da se
Cuti zuzenje zraka. ki ga valovi beseda govor-
nikova kakor uirip srca. Komisar se nervozno
premika in pridno belezi. »Tako ni dopustno, tako
ne sme; opozorite govornikale se zZgane. 7 ])I'i’-'.“’
se nahajajoci opazijo, nasiane nemir, In:knn_w.
drsanje 7 nogami. Zamahnem z roko protfi odru.
zele¢, da bi govornik ne videl ... Kajti bila ‘bl
iskra v smodnik. Komisar me opomui (ll'll{.’,l(‘.
tretjic: slednjic z zahtevo, da vzamem ;.'.'U\'{}]'!ll](ll
besedo in zbor zakljucim. Sicer da ga razpusti on.
Stopim k odru in Sepnem: »Daj bolj mirno!l«
Cankar se 3¢ ozrl ni; nadaljeval je s se bolj
I;)()\-‘Z(Iig“:j(‘_ninl glasom, Predavanje je bilo Ze tako
concano,

sZmage balkanskih drzav,e je nadaljeval po unvodni
izjavi, »so na mah potisnile jugoslovanski problem v
ospredje evropskega zanimanja. Lvropa se je prav za
prav Sele zavedla, da ta problem res eksistira. Oznanili
so ga svetu srbski_in bolgarski topovi. Zalostno je, da
je bilo tega eznanjenja treba. Mi Slovenci se odkrito-
Sréno veselimo ob sijajnem razmahu svojih juznih bra-
tov. Ali to veselje nam greni misel, da so ob tem
razmahu tekle cele reke mlade srene krvi. . ¢

... Avstrijska diplomacija je bila doslej podobna
stari, ]:ru.r.z:_bhi. godrnjavi babniei, ki sedi v zapecku
in vrti rozni venee v rokah ier maha s svojim roznim
veneem naokoli, v zacudenje in zasmeh vsem sosedam.
Za nas Slovence pa to nikakor ni samo odurna in smeina
Komedija: prevet krvavo smo udelezeni, da bi se mogli
smejati. C¢ kdo doslej ni vedel, je mogel spoznati zdaj.
da nismo sumo Slovenei, 8¢ manj pa samo  Avsirijel,
temved da smo ud velike druzine, Ki stanuje od Julijskih
Alp do Igejskega morja. Ko je podil na Balkanu prvi
strel, se je oglasil njegov odmey v nasi najzadnji zakotni
vasi, '-J}“l.ﬂ_'- ki se svoj ziv dan niso brigali za politiko,
5008 soculnim sreem, ne samo z zanimanjem gledali na
o veliko dramo, In v nas vseh se je zbudilo nekaj,
kar je zelo podobno hrepenenju jetnika .. .

.. Ko so topovi oznanili jugoslovansko Veliko not,
se je spomnila tudi nasa ljuba oficialna Avstrija na
{;lgpslo_vugtski problem in ga je zafela po svoje relevati.
Najprej je na Kranjskem, Stajerskem in v Dalmaciji
zaprla nekaj ljudi zaradi veleizdaje, nato je dala na
dunajskem Grabnu prvtc]gsii par srbskih Studentov, na-
posled pa je Srbiji in Crni gori napovedala papirno
vojno... — Za ¢@loveka z naturno kmetko pametjo, ki
bi prav ni¢ ne vedel, kaj je diplomacija, Kaj politika
in kaj drzavni pravdnik, bi ne bil jugoslovanski pro-
blem kar ni¢ kompliciran in bi sploh noben problem
ne bil. Tak ¢lovek bi rekel: =Ce mislijo ti Stirje narodi,
da so si sorodni in da bi najlaze in m:j!m\lj{' ziveli,
¢e bi bili zdruzeni, naj se zgodi po njih volji, naj si
v boZjem imenu zgrade zvezno i'l'[]l[l)i'ikl) jugoslovan-
sko! Koristen za vesoljno ¢lovedtvo je samo narod, ki
je zadovoljen in ki ima pogoje in prostora, da uveljavi
VS0 svojo modle. ..

oo 2e prej sem dovolj jasno povedal, kateri da
Je tisti daljni cilj, ki nam vsem zivi v srcih, ki je
naturen in ki se bo torej konc¢no vkljub vsemu in
vsem tudi uresnic¢il, kakor se prej ali slej uresni¢i vse.
kar ukazuje naturni razvoj. Daljni cilj, sem rekel; zakaj
ovire, ki so na poti do njegovega utelefenja, so danes
ma videz nepremagljive. Jugosloyanska plemena so raz-
drobljena v petero drzav in pol. V avstro-ogrski mo-
narhiji sami smo tako reko& razsckani na drobne kosce,
Politiéni stiki med temi kosei so malodane onemogoéeni.
Lahko bi rekel, da je v politicnem ozirn, vkljub
enemu zezlu in eni himni Zagreb skoraj dalj od
Ljubljane, kakor Pariz ali Madrid. Treba bo silnega
napora in dolgega potrpljenja, da se uravna, kar sta
izkrivencila zgodovina in pa zlohotna politika. V zadnjih
letih smo zaceli iskati potov, da pridemo do politicnih
stikov, vsaj med tistimi kosi jugoslovanstva, ki so ob-
sojeni na zivljenje v monarhijic. ..

»Vse to hll'l'lllllj(?lijc po sporazumu in zblizanju med
posameznimi polificnimi strankami éetverih jugoslovan-
skih narodov se mi zdi naravno, potrebno in razvese-

ljivo. Kmalu bi bil ponosen, da si v iej stvar najved
in skoraj edino prizadevajo Slovenei, naj se ze pri-
Stevajo tej ali oni stranki. Toda v tem hvalevrednem
prizadevanju se je pojuvilo Se nekaj drugega, kar ni
prav ni¢ naravno, prav ni¢ potrebno, Se manj pa raz-
veseljivo. To je poglavje, ki je zalosino in smesno, ali
zalostno precej bolj.

Kakor ste videli, sem imel jugoslovanski problem
za to, kar je: namred za izkljutno politi¢en pro-
blem. Za problem razkosanega plemena, ki se v Ziv-
ljenju ¢lovestva ne more uveljaviti, dokler se ne zdruzi
v celoto! To je vse! Kakdno jugoslovansko vprasanje
v kuliurnem ali celo v jezikovoem smislu zame sploh
ne cksistira, Morda je kdaj eksistiralo: toda refeno je
bilo takrat, ko se je jugoslovansko pleme razeepilo v
Cetvero narodoyv s cetverim, cisto samostojnim kultur-
nim Zzivljenjem. Po krvi smo si bratje. po jeziku vsaj
bratranct — po kulturi, ki je sad vedstoletne vzgoje,

lanskemu. Bodi tega kriva zgodovina, bodi kriv kdor-
koli — jaz ki dejstvo konstatiram, ga {isto golovo
nisem zakrivil. Nevarno je dandunadnji take resnice
ofitno povedatic...

2Poglavitna naloga, ki je prisojena nam Slovencem
ob reSevanju jugoslovanskega problema, je fa-le: uve-
ljavimo svoje jugoslovanstvo za zdaj le za toliko, da
se vsi skupaj, kolikor nas je, naucimo na izust stari
srhskohrvagki rek: — »Uzdaj se u se i w svoje kljusele
l'oliko bodo priznali gotovo tudi najbolj hripavi Hirei:
ako pride kdaj do politicnega zdruzenja jugoslovanskih
narodov — in ne samo moja vroéa zelja je, temved tudi
moje trdno prepricanje, da do tega zdruzenja res pride
— ‘tedaj se to ne more izvrsiti drogae, kakor da se
zdruzijo enakopravni in' enakovredni narodi... Pod
avstrijskim valptom v svoji revitini in mnogosievilnih
nadlogah smo povzdignili svojo kulturo tako visoko,
da je kras in veselje. To je izraz narodue modi, ki
ne zaostaju prav ni¢ za tisto mo¢jo, ki se je pojavila
pred Lozengradom in pri Kumanova, Glejmo, da bomo
v sebi zdravi, moéni in vsaj duSevno bogati (¢e ze ne
drugace), tako da neko¢ ne pridemo k ‘Lrutum prosit
miloS¢ine, temved da jim prinesemo darov; ali pa Se
bolje — da pridejo bratje sami po te darove, preden
bi jih mi ponujali.ec

Ni ga bilo pred njim, in ne za njim, ki bi si bil
upal nastopiti tako jasno in neustraSeno. Paé —
bilo jih je nekaj, a med njimi ne enega, ki bi bil
to storil javno, v brk in na uho sami vladi. Bilo
bi preobsirno, navajati ves govor; omenjena bodi
le se njegova kritika tistih, ﬁi jih je bil ze 1. 1909.
v »Nasih zapiskih< nagnal s capini, na sa-
mem predavanju pas strahopetei Dejal je:

sNadi do omedlevice navdufeni llirei pa niso po-
zabili sumo na slovensko kultaro (slovenskega jezika
tako nikoli niso znali), ne samo na Trubarja, Pre?aurnq
in Levstika, temvec pozabili so navsezadnje Kar sami
nase, na svoje ime in na svojo domovino. Pravega llirca
je sram, da stanuje v Ljubljani, ne pa v Sabeu ali
vsaj v Varazdinu. — —

l'o, kar Ilirei potenjajo, je ze delirij. Ivala Bogu,
da teh llircev ni veliko — skoraj na prste bi jih lahko
nastel. Meni se ne da ocitati... da ne pridem med
ljudi, med ljudstvo. Se prav zelo pridem med ljndstvo;
in ¢e bi hotel povedati, kaj si misli preprost ¢lovek
o jugoslovanstyu, kakor si ga llirei mislijo, bi moral
biti grob, O kaksni ilirski navduSenosti pa v slovenskem
narodu fe govora ne more biti — to veste prav dobro
V1 sami in neumno bi se mi zdelo, ¢e bi se |ugu]i drug
drugemu v obraz.

Ostane 3e stvar, ob kateri &lovek ne ve. &e bi se
smejal ali razjokal. To je jugoslovansko jezikovno
vprasanje, ki ga niso bili postavili avstrijski diplomatje,
moJstrt v neumnosti, temved navduSeni ljudje, ki no-
lur]vu'g.u Jezika ne znajo. Nasledke tega vprasanja ze trdo
obéutimo — mnadi listi piSejo tako zanikrno slovenscino,
da sc zgrazajo ob nji ze upokojeni poStni uradniki. Juz
spoStujem radikalnost, ki je bila od nekdaj ¢ednost
mladine. Ali ¢e ta radikalnost zahteva, da pade slo-

venséina samo zalo, ker sta padla tedaj
livalezno odklanjamo {o radikalnost. ..«

»To je: premalo gledamo nase, premalo mislimo nase!
Ljudje so zdaj med nami — saj jih lahko vsak dan
slisite —, ki bi nas najraje kar prodali — kar dali
vbogajme. Imenuj se danes v Ljubljani Slovenca, pa
hod tepen, ne od nemskih, temved od ilirskih Sovinistov.

Meni pa se le zdi, da ostanemo pri tej svoji stari in
naturni misli. vkljub vsem radikalnonarodnim straho-
petecem. Strahopetei, res, to je prava beseda. Zakuj e
pred par duevi sem bral izpod peresa tukega oblastnega
llirea clanck, ki odklanja na$ stari narodni program.
zedinjeno Slovenijo, iz edinega razloga, Ker bi tega
programa uresnicenje ne bilo po volji Nemeem! Takemu
radikalnemu ucenjaku postavimo kar spomenik!

Najbolj gnusni, res — gnusni! — pa se mi zde tisti
ljindje, ki ¢isto brez vzroka in povoda spravljajo v
zvezo s politicnim jugoslovanskim \'J}]'u;ﬂ!ljl?]ll e slo-
venski jezik. (Tivolska resolueija! Op. pis.) Kar po-
nujajo ga, kar mecejo ga ¢ez mejo, 3¢ ne vprasajo,
kdo bi ve¢ zanj dal. Jaz %¢ nisem videl Hrvata, ki bi
pritel ponujat nam svojo hrvascino. Pri nas pa je
drugace! (Tu je citiral prof, Fr. lledi¢a zaradi Slovenske
Matice in SLS zavadi njenega sporazuma s starcevi¢ansko
lrvatsko stranko prava.) Tuko smo siti svoje kulture,
da nam je ze odved in da bi jo najrajsi kar vrgli
Cez plot.

Rekel sem, kaj da je najbolj potrebno in edino
koristno, ¢e hotemo doseci svoj slovenski kulturni in
jugoslovanski politiéni cilj. Naj dela vsak, kakor mu
je dano; jaz sem delal.c
Povedal je tudi marsikaj, c¢esar ni bilo v za-
pisu. Zlasti je poostril svoj gnev nad tistimi, ki
sslovenski jezik kar ponujajo<, reko¢ nekako:

sPonujajo ga, kakor ponujajo vlatuge sebe. Te se
ponujajo za denar, oni pa se mecejo kar zastonj pred
noge. Fejls
Komisar, konceptni praktikant Ivan Gogola.
je zabelezil ta pasus v svoji relaciji takole:

Man befiirehtet eine Vercinigung der Slovenen
mit den Kroaten, aber in einer so unwiirdigen Weise,
als ob sich die betreffenden Institute, die das vermitteln
wollen, wie 6ffentliche Dirnen feilbieten wiir-
den.«

.

Glonar pod ¢rio na sir. 150. (.fulnkurfuvegn
zbornika pravilno sodi. da bi namesto besede »be-
fiirchtet« moralo stati »befiirwortets, kar
bi imelo v zvezi z ostalim besedilom [l‘n'uvi smisel.
Pod sInstitutes je misljena Matica Slovenska, ki
jej je bil tedaj predsednik (1907—1914) prof. Fran
Ilesié ki ga je Cankar zelo ostro napadel. Da
ne pozabi, je zabelezil v konceptu v oklepaju
(»Slovenec« — sMaticac!). Slovenski [jud!-'j(i
stranki je zameril, da si je osvojila [ioliti(tni pro-
gram starc¢evicanske Ilrvatske stranke prava,

Na predavanja vlada tiste ¢ase ni posiljala
svojih zastopnikov. Le tu pa tam je prisel {;uk
agent kot navaden poslusalec, ki pa ni mogel Steti
kot zadostna prica. Na Cankarjevo je poslal Ivana
Gogolo namestnik policijskega ravnatelja Mihael
Skubl, slovenski odpadnik. sedaj Sef avsirijske
zvezne policije. Gogola mu je moral porocati Se
isti vecer, naslednje jutro pa ze pre(lfniiti poro-
¢ilo. 'V priznanje Gogoli bodi povedano, da je,
Ce sem prav poucen, moral svoje prvotno porocilo
poostriti v Skodo Cankarjevo. SLII{;I je gotovo imel
na predavanju konfidenta, ki je nadzoroval Go-
golo.

Prvi nasledek predavanja je bil razpust Vza-
jemnosti, Dober teden pozneje, 21. aprila do-
poldan, me pokli("ef'o na telefon. »Tukaj Kocmur:
kdo tam?« — »Malovrh. Pridite takoj k meni v
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Kakor Ze receno, ima jugoslovanski problem
zu izkljuno politicen problem.,

V prvi vrsu se peca osumljenec z avsiro-ogrsko
diplomacijo, katero oznatuje v najostrejsih iz
razih, ki ze dale¢ presegajo meje vsake kritike.
Ocita tej diplomaciji, da ne spoznava, da Slovenci
niso samo Slovenci, Se manj pa samo Avstrijci,
temved ud velike druzine, ki stanuje od Julijskih
Alp do Egejskega morja. Dobesedno izvaja: »In
V nas vseh se je vzbudilo nekaj, kar je zelo po-
dobne hrepenenju jetnika.< ’
10 medtem ko nasa ljuba oficialna Avstrija na
Kranjskem, Stajerskem in v Dalmaciji zapira
l‘|u{||v zaradi veleizdaje, ni za ¢loveka s preprosto
kmc(-k_o_l)ame%.ju jugoslovanski problem kar ni¢
!mm]ﬂl(ill‘u"-_ ak ¢lovek bi rekel: »Ce mislijo ti
Stirje. "*“:Gdj-, 4 80 si sorodni in da bi najlazje
n llil-Jll‘{lJe, ziveli, ¢e bi bili zdruZeni, naj se zgodi
po njih Zelji, naj si v bojem imenu zgrade zvezno
republiko jugoslovansko.«

»Ta najnaravneja refitev  jugoslovanskega
vprafanja se Sicer vsem doslej o zdi utopija —
ali tuke utoplje imajo' ¢udno lastnost, da se po
navadi uresniCijo.« '

Kasneje pa pravi osumljence v teku svojega
govora: »7Ze )l-c[l sem dovolj jasno povedal, kateri
da je tisti daljnmi‘cilj, ki nam vsem Zivi v
sreih, ki je naturen, in ki se bo torej konéno
vklf‘uh vsemu in vsem tudi uresnicil .. .«

n na koncu svojéga govora rcasumira tako
reko¢ z hesedumi: »Rekel sem, kaj da je najbolj
potrebno in edino koristno, ¢e hotemo dosedi SVOj
slovenski kulturni in svoj ju goslovanski
cilj — naj dela vsak, kakor mu je dano; jaz
sem delal.¢

Jasno je torej, da pod obtozbo stavljene be-
"‘Bf!ei '-°N!’- !car nas je, mi vsi smo {eh misli, da je
has e {l'“‘ cilj, da dosezemo jugoslovansko
republiko,e niso v nikakem nasprotju z zgoraj-
Sijimi izvajanjl. temved le logi¢na konsekvenca
Vsebine cclega govora, ter je tedaj popolnoma
Verjetno, da je osumljenec te besede izgovoril,

[stotako se pa nadaljnje pod obtozbo stavljene
besede popolnoma ujemajo s tendenco celega
govora, Osumljenec napada izvajanja nemskega
zurnalista Hardena, ki je na Dunaju vpri¢o mi-
nistra za zunanje zadeve, Berchiolda, rekel: Da
Nemcija in Aystrija ne smeta pustiti, da bi se
zErauli a slovanska trdnjava na jugu, ob Jadran-
skem in Egejskem morju.

Te besede imenuje osumljenec nesramne, kajti
Jugoslovane je bila postavila ob Adrijo zgodovina
brez dovoljenja Hardena in Berchtolda: ... ofi-
cielni Avstriji, eksponentu nemskega imperia-
lizma, so Jugoslovani enostavno na poti: ...daljni
c_ili, katerega je ze prej jasno povedal, se bo
vkljub vsemu in vsem tudi uresnicii.

Popnln.umu logitno in dosledno se ujemajo s
temi izvujanﬂi besede: »Pustimo Avstrijo v nje-
nem dreku; bodimo kakor Mazzini v ltalijic, kar
pomeni z drugimi besedami toliko. kolikor: ker
se mora nas_jugoslovanski politi¢ni cilj, namred
ustvarjanje jugoslovanske republike, po naturnih
zakonih uresniciti; tedaj se ne brigaymo za Av-
strijo, ﬁustimo jo v njenem dreku ter bodimo
kakor Mazzini v ltaliji, to je delajmo za bodoco
zazeleno republiko, kakor je to delal v ltaliji
Mazzini. In kakor Ze omenjeno, navsezadnje po-
navlja: »Rekel sem, kaj da je najbolj potrebno,
¢e hotemo dosedi svoj ... jugoslovanski cilj. Naj
dela vsak, kakor mu je dano; jauz sem delal.c

Da je tedaj osumljenee tako govoril, kakor
mu o¢ita obtoZba, je popolnoma verjetno z ozirom
na vsebino koncepta in ponatiska v »Zarjic.

Vladni koncipist Gogola si je omenjene stavke
takoj in neposredno napisal in zabelezil.

S‘klit:evun{u osumljenca zgolj na koncept ne
zamore obveljati, ker je imel sicer Koncept pri
rokah, je tudi véasih v koncept pogledal, vendar
pa sicer prosto govoril.

Potemtakem pa je naravnost izkljuceno, da je
dobesedno tako govoril, kako je v ‘Lunccpiu pi-
sano, ter mora osumljence sam pripoznati, da je

izgovoril besede: »Pustimo Avstrijo v lastnem
drekue. Ce pa je |)ri(°.-n Gogola te besede pravilno
sligal, tedaj je tudi druge besede slisal ter je na-
ravnost izkljuceno, da bi bila pri¢a tako kriti¢ne
besede, kakor: »Bodimo kakor Mazzini v lalijic
zgolj zavoljo kake dozdevne nervoznosti napano
siir'aajlu. dasi se niso izgovorile, kakor trdi osum-
ljenec in kakor trdijo price, pripadajoe politi¢ni
stranki osumljenca.

. .

Sum je tm'"‘-.L “t"it‘n, da je ovadenec zares go-
voril oznacene besede.

Ze izvajanja, kakor so ponatisnjena v nZarii@:,
ki pa, kakor receno, nikakor niso identi¢na z be-
sedilom govora, temvec le glede smisla in vsebine
podobna, meje Ze skoraj na kazenski zakon. Ven-
dar se da Se pripoznati, da gre Se za bolj teore-
ti¢na izvajanja.

To pa, kar je ovadenec v teku govora izrekel,
je pa naravnost s¢uvajoce.

Naf edini cilj je jugoslovanska republika —
yustimo torej Avstrijo v njenem dreku in delajmo
Lukur Mazzini — to ne pomeni ni¢ drugega, kakor
delajmo za republiko, kakor je tudi znani revo-
lucionar Mazzini delal.

Mazzini ni bil nikakor {eoreti¢ni revolucionar,
temved je dejansko deloval, zlasti pa je bil tudi
sovraznik Avstrije, ki je spodbujal Garibaldija
zoper Avstrijo.

Besede osumljenca tedaj sicer ne spodbujajo
h kakim dolocenim dejanjem ter tedaj ne vsebu-
jejo znake deliktov 8% 58, 59 ali 65 kaz. zak., —
pa¢ pa spodbadajo v splofnem k dejanjem, ki so
usmerjena na republikanski cilj in ﬂi so torej po
zakonth prepovedana in tudi nenravna,

Obtozba je torej utemeljena itd,
Ljubljana, dne 23. julija 1913.
C. kr. prvi drzavni pravdnik na dopustu:
Pajnié, s. r.
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urednistvo.« Zakaj, ni maral povedati. Trenutek
pozneje sem bil v urednistva sSlovenskega Na-
roda«. Malovrh me sprejme kratko z besedami:
»Vzajemnost bo razpuséena, ¢e Se¢ ni; hitro po-
spravite, kar imaie takega, Tega vam nisem mogel
telefonirati: saj veste, da je telefon policijsko
uho.« Na moje osuplo vprasanje, odkod ta vest,
mi fe pove: »Zanesem se, da boste moléali, P e r-
t ot (Mihael), policijski svetnik, mi je povedal in
me prosil, da vas zaupno obvestim. Pravi, da je
tisto Cankarjevo predavanje vredno vec, kakor
vsa njegova dosedanja dcfn. Pertot je zaveden
Slovenec: saj ga poznate? No... mhm... da...
nekaj je tudi. .. ker je postal policijski ravnatelj
grof Kiiniglin ne on... Zdaj vesie vse... toda
— molé¢ite! Pozdravljenil«

Stopivai iz veze Narodne tiskarne v Knafljevo
ulico, vidim iz hise $t. 6 v Selenburgovi ulici pri-
hajati tri moze, eden med njimi v kroju policij-
skega uradnika. Aha, me Ze is¢ejo. Ko odidejo v
smeri proti Zvezdi, jaz brz v drudivo. V nekaj
minutah je bilo vse pospravljeno. V Bolniski bla-
cajni mi izroci komisar Gersinich odlok »C, kr.
dez. predsedstvae, s katerim se razpuiéa Vzajem-
nost. Nato nazaj v drudtvo, kjer se je izvrsila
preiskava in popis druSivenega imetja. Vzajem-
nosti ni bilo vec.

Porocilo o predavanju je policijsko ravnatelj-
stvo predlozilo drz. pravdnistva zaradi uvedbe
kazenske preiskave zoper (:ill]kal"j‘ll. .l_\l‘uu]u po
predavanju je odsel Cankar k Sv. Trojici v Slov.
goricah, kjer je bil dalje ¢asa gost zdravnika
dr. Lojza Kraigherja. Zaslisana po preisko-
valnem sodniku kot pri¢i nisva vedela ne jaz ne
Lojzka Stebijeva, kaj ;iu prav za prav obre-
menjuje in kako se Cankar brani. Il)o dneva
glavne razprave 21. avgusia ga namreé skoraj ni
bilo na spregled.

Ne vem, ali je bil sodnik dr. Stoeck] res
tako naiven, da mu je hotel pomagati na tak na-
¢in, ali je resno mislil, ko me je vprasal: »Ali
ni bil tedaj Cankar... no... recimo... nekoliko
dobro razpoloZzen?« Na moje odlo¢no zanikanje
se obrne proti zapisnikarju (dr. J e n k u) in rece
polglasno, nekako socutno, v nemskem jeziku:
»Skoda; to bi mu lahko pomagalo, morda ga celo
popolnoma oprostilo (herausreissen).¢ Brez dvoma
so te besede -‘))ilc namenjene meni. Nato spet: »Jaz
sem pa slisal, da je bil nekoliko .. .«YNa vprasanje,
¢e je morda prc(‘{ menoj zaslisana Stebijeva tako
izjavila, je odkimal.

Pozneje sem slisal Se mnoge, ki so bili istega
mnenja. Resnica je, da je Cankar prisel tisti dan
v kavarno naravnost z Roznika in ostal v kavarni
do nekako Seste ure zvecer. Vse predavanje je
napisal v kavarni ob ¢rni kavi: niti obligatnega
caja ni pil. Koncept, ki ga ni malo, je napisan
s ¢rnilom lepo in gladko, in ¢e se ne motim, brez
popravkov. Pozna se le mala razlika med dopol-
danskim in popoldanskim rokopisom, ker je bila
kavarna dopoldan bolj prazna in mirna, medtem
ko je popoldan bil Ze utrujen in ga je tudi motilo
glasno govorjenje, karte in biljard igrajocih
gostov, Jedel je Sele zveler, pil ni niesar. Du-
Sevni napor ga je bil vidno izérpal, veselje nad
samim scboj in uspehom, ki ga je rri(-ukuval, mu
je dalo izraz, ki je mnoge zapeljal do napatnega
zakljucka. Za vse to so bile price.

Na dan razprave je Cankar bil ves pogreznjen
v sebe. Druzbo sta mu delala njegov prijatelj in
zagovornik dr. Dermota, ki se je bil nalase
za to pripeljal iz Gorice, in Oton Zu 1) ancid.
Svoj zagovor si je bil oc¢itno Ze zamislil, pa ni
poslusal njunih nasvetov. Dermota mu je prigo-
varjal, naj se ne razburja; tudi govoriti da naj
pusti le njega. Pri »PreSernue, kjer sem se jim
pridruzil, je Cankar Se hitro pogledal v leksikon,

V dvorani je bilo precej poslusalcev. Vedinoma
njegovi znanci in dijaki. Po precitanju obtoznice
vprasa predsednik Pajk: sSte razumeli? Se
cutite krivega?« — »Sem; krivega se pa ne Cu-
tim... Predaval sem 12. aprila, pa S ni revolu-
cijele Predsednik zapic¢i vanj svoj debeli pogled,
ne re¢e pa ni¢, dasi mu je bila beseda Ze na je-
ziku, Na predlog drzavnega pravdnika — obtoz-
nico je zastopal sam prvi drzavni pravdnik vitez
Albert Luschan — razglasi sodiS¢e razpravo za
tajno. Za zaupnike, ki so imeli bitj navzo¢ni pri
razpravi, si je Cankar izbral Etbhina Kristana,
J. Vodeba in Otona Zupancic¢a. Ko cita
drzavni pravdnik iz knjige po nemsko, kdo je
bil Mazzini, se Cankar upre, da naj govori
slovensko. Predsednik ga zavrne, ¢es: sRealko
ste absolvirali, na Dunaju ste Ziveli; pejte, pejte,
kdo vam bo pa verjel, da ne razumete nemsko!«
— »Slovenec sem — pravico imam!« — >Mirno!«

Ko drzavni pravdnik konca, ga vprasa Can-
kar: »Oprostite, kak&na knjiga je to?« — »Leksi-
kon.« — »Cigav?« — »Meyerjev.c — >Hvala. Kaj
je bil Mazzini, sem zvedel Sele danes, ko sem
vprico svojega zastopnika pogledal v leksikon.
A tisti je bil Brockhausov, ki pife drugade.« Lu-
schana je ta zalfrkacija zbodla, da je zardel do
uses, predsednik pa se zadere nanj: »Dostojno
se¢ obnaSajte — drugace bomo brez vas opruvi]lif«

Sodba: Teden dni zapora. Zakon je dolocal
eden do Sestih mesecev. Pri odmeri kazni je bilo
olajSevalno: neopore¢nost in delno priznanje;
obtezilnega ni¢. Cankar sam je bil pripravljen na

Cankarjevo izrocilo

V dolgih vrstah smo korakali srednjesolci na
zapoved vlade za Slovenijo za Cankarjevim po-
grebom kmalu po preveatu. Ni¢ posebne zalosti
ni bilo v nasih sveih; kot nedorasle otroke za
ocefovim pogrebom nas je zanimalo vse drugo,
posebno pa se krozenje aviona nad sprevodom.
Na Smartinski cesti smo se poslovili, avion je vrgel
svoj venec in predstava je bila koncana.

Kaj bi tudi moglo biti ve¢, kot predstava: Se
tisto jutro se je znasal profesor matematike nad
Cankarjem, govore¢ o literatih, ki si kupijo fan-
tazije za dva litra vina, toda pri nas v eksakini
znanosti ... itd. In vendar nam je umrl nas du-
hovni o¢e, nam, ki ga takrat niti po licu nismo
poznali. Za njegove sodobnike pa ni umrl nihce,
kvec¢jemu slovenski literat, ki so ga v mecensko
razpolozenih urah klicali k svoji mizi, da so se
potem lahko doma zgrazali nad njegovo ncote-
sanostjo.

Ali komaj je bila pogrebicina zapita in sed-
mina opravljena, se¢ je vnela huda borba za dedi-
s¢ino, ki je ¢ez no¢ narasla v velikansko vrednost,
Na mah so se pojavile stranke in si skocile v lase,
komu da je Cankar pripadal in kdo sme razpo-
lagati z njegovo zapuscino, lzsla je Cankarjeva
stevilka »Dom in sveta«, na katero je odgovoril
Tavéar v »Slovenskem narodu« v élanku, ki Ze v
naslovu pove nemogoco vsebino posvetitvene Ste-
vilke. — De mortuis nil nisi bene! Podbeviek ga
je v Mestnem domu reklamiral za socialista, upo-
rabljajo¢ primere, ki so mi do danes ostali zivi
v spominu. — »Z motornim kolesom je vouzil
(Cankar) po telegrafskih Zicah in m zadeval v
kantone. Spodaj pa so stali ljudje, polni najci-
stejSega petroleja.« — Kljub vsem prizadevanjem
pa je borba ostala ncodlofena, ni bilo mogoce
brez ugovorov dognati Cankarjevo pripadnost in
dodeliti bogato zapus¢ino. Le Cankar sam bi bil
sposoben napisati primerno farso o borbi v dolini
sentflorijanski za svojo svojino.

Glejie, in nobenemu od teh slavnostnih po-
grebecev Cankar nikoli ni pripadal, niti ni mogel
pripadati. Od »Nove erotike« pa deo »Podob iz
sanje¢ je stal na okopih in v boju z vsemi temi

ogrebei, potvarjalei resni¢nosti in niti enkrat ni
<leenil ta telesno tako slabotni moz, da nam je
s svojim vsakodnevnim Zrtvovanjem ustvarjal
moznost resitve zlaganega in uklenjenega sloven-
skega zZivljenja, Tako se je Cankar razrastel in
ustalil kot svojina rodu — ne stranke —. ki ga
bo zamenil na njegovih poloZajih. Toda tega rodu
ni videti, ne sliSati, od nikoder se ne javlja, Kje
ste njegovi otroci, kje si Cankarjevo pokolenje.

Skoraj bo minulo ze 20 let od tiste slavnostne
pogrebséine in vendar se ni mnogo spremenilo
obli¢je doline sentflorijanske. Ce bi Cankar danes
umrl, bi se zopet vlekla dolga kaca od Narodnega
doma do Ban]cu na Smartinski cesti in zopet bi
se narodni prvaki na tihem veselili, da ga ni ved¢,
tega nevieCnega in zajedljivega Kurenta.

Ali vse to je videz, varljiva slika. Dolina Sent-

florijanska se preraja in pomlaja. Cankarjevi
otroci so Se mali in slabotni, ali tukaj so. Cisto
s0 njegovi, ¢isto so podobni njemu. Slabotni po
telesni moci so mocnejdi ko vsi stari in trhli ve-
likani. Nepomirljivi in nepopustljivi napadajo
srdito, kakor volkovi, njihov ugriz je smrten, kot
ugriz kace. A njihov zasmeh ubija. Ah, to je pravo
pokolenje! Dolgo smo ga cakali — sedaj prihaja.
__ Postavljena je bila ¢rta razvojnica slovenstva:
I'rubar-Pregeren-Cankar. Da, kako tragi¢no res-
nicna je ta ¢rta razvojnica, tudi samo po zunanjih
zmn.luh Je oc¢itna, Trubarja in Cankarja so sezi-
gali, Preserna so davili in vendar si $¢ danes na-
l'tftlull ll;-:(lujalec, c¢e si predrznes imenovati zlo z
njegovim pravim imenom. Otroci Cankarjevi,
veselite se preganjanja in davljenja, dano Vam
Je znamenje, da ste res koleno te velikanske
trojice,

Kolikor smo imeli politi¢nih voditeljev, nihce
ni prezivel svoje telesne smrti, Kaj je ostalo od
Bleiweissa, kaj je prezivelo nekronanega kranj-
skega vojvodo SusterSica, kaj bo prezivelo na-
slednike v tej neslavni politicni razyojnici slo-
venstva, kaj bo dedis¢ina tega majhnega politic-
nega oportunizma? Nekaj vzidanih plosé na ce-
stah in mostovih, gnojne jame in preganjanja
tistih, ki jih lahko preganjajo brez nevarnosti.
Ah, kaka duSevna revicina! Nasproti tej nicev-
nosti pa nam je Cankar samo v »Hlapcihe za-
pustil duhovno-politi¢ne hrane za cel vek. On je
preko groba najresni¢nejsi politiéni voditelj, on
nam daje vzpodbudo, nam daje mo¢. da vztra-
jamo v boju za duhovno in politi¢no slovenstvo.
Kje si rod Cankarjev! Zavihii njegov bi¢ farse
in satire — narod se je zopet polenil, drobtine
raz mize oblasti so jih zamikale in utesile, zopet
se zadovoljuje z zapeCkanjem, kadar se gosti
gospodar. Prezenite mu lenobo iz udov in kosti!

V »Beli krizantemi« je Cankar izpovedal svoj
strah in nam dal izro¢ilo: »Toda: siroti
domovini smo dali roz dovolj, ker
razen roz nismo imeli ni¢esar; zdaj
paseozriterizpraduj, kdo ji bo dal
kruhale

Ze Cankar je iskal moza, ki bo narodu dal
kruha. Ni ga naSel on in nismo ga nadli mi. Kje
se seje in zanje kruh slovenskemu rodu — mar
v dobrem gospodarsivu? Ah, ne varajte se s to
100 letno slovensko samoprevaro! Gospodarstvo
prevaza, razdeljuje v enem stoletju slabo, v dru-
gem stoletju dobro, gospodari s papirjem, a ne
ustvarja. Ustvarja politika. Iskal je moza, ki bi
se posvetil politiki z isto vdanostjo, vero in Zrt-
vijo, kot se je on posvetil umetnosti. Iskal ga
je in ga Se ni naSel; iS¢emo ga mi, a ga Se nismo
nasli.

Otroci Cankarjevi, mojster nam je pokazal
pot, celo sam je Ze poskusal hoditi po zamisljeni
poti. Roz — je rekel, da imamo Jm’olj, kruha
nam manjka. Novi rod, od Vas pricakujemo nje-
govega moza! A. S.

Neponizni Slovenec Ivan Cankar

Ne bom brez smisla ponavljal, kar so Ze drugi
(posebno obsirno in jasno g. I. Kocmur v svojih
spominih) povedali. Sploh pa, — ¢emu vsi spomini,
vse dogodbe in dogodbice o tem svpraSanju«?
Cemu bi ponavljali s slabotnejSo besedo, kar je
Cankar sam z najkrepkej$imi in najlepSimi be-
sedami izpovedal v svojih javnih govorih in
spisih? — !

Spomnim naj Vas le na en sam kri¢e¢ primer
sllirstvac, ki je lezal Cankarju stalno na umu,
srcu in jeziku, ker je bil primer »kat eksohenc,
— g. prof. dr. llesiéa mislim. Kadarkoli je po-
govor nanesel na ta naSa temeljna vprasanja,
vselej se je Cankar z jedko besedo zagrizel v
dr. lleSi¢a in je predvajal cele dramaticne, ko-
micne prizore, Zivo oponasajoc v besedi in kretnji

. p— -—

ved. Zagovornik si je bil pridrzal pravico do
ni¢nostne pritozbe, ki pa je ni vlozil

Zapor je nastopil Cankar 12. septembra 1915.

Njegovo predavanje je danes Se pray tako
aktualno, kil'{(()!' takrat, ¢e ne Se bolj, in bi bilo
dobro, ¢e bi se razéirilo v posebnem ponatisku v
uk in vodilo vsem Slovencem . ..

L

Ob izbruhu vojne je Cankar najveé zaradi tega
predavanja bil aretiran in na Lj ul){junskcm gradu
dlje ¢asa zaprt. Izpuscen je bil pozimi v globokem
snegu. Oblecen je bil v svetlo letno obleko brez
suknje ali povrsnika. Iz Ljubljane, kjer se mu
je vse umikalo, se je podal na Vrhniko. Tu so
ga orozniki na ovud]lm neke Zens¢ine — menda
zaradi nekih besed o cesarju — arvetirali in iz-
ro¢ili ondotnemu sodiscéu. Sodnik mu je sku3al iti
na roke, da ga redi pred vesali, a Cankar je za-
nikal le tisto, ¢esar v resnici ni bil rekel. Kaj
natantnejfega o tem in zakaj sploh se je zadeva
koncala brez hujéih nasledkov za Cankarja, mi ni
Znano.

velikega »llirac. Sovrazil je le-tega prvi¢ zaradi
njegovega »ilirstvaq, drugi¢ zaradi njegovega na-
buhnjenega patosa.

Nasa velika rana, hlapfevska poniZnost in
usluZnost nasproti tujcem in bratom je Cankarja,
kot veste, najbolj jezila in bolela. Berite njegove
spise! In ta naSa najvedja rana se po prevratu
ni niti malo zacelila, ampak se je le Se razdirila,
poglobila in razsmradila.

Kdo vse nam gospodari?!... Komu vse se kla-
njamo v samozanicevanju z naravnost mazohi-
stovsko naslado?! ... Kdo naj nas spostuje in ljubi,
‘e Se sami sche ne maramo?! Nasa sramota je
prikipela do oblakov, in sam Bog nam ne more
pomagati, ¢e si sami nec¢emo.

Tudi izpod peresa naSega sprvoboriteljac
Otona Zupan¢ica nisem bral lepSe intehinejse
besede, kakor je bila tista, ki jo je neko¢ napisal
na Celo »I,juh']janskcgu Zvona« o pricakovanju,
kdaj vzide iz nade srede ¢lovek, ki bo blagoslovil
nase ssivari« brez poniznega ozira na tuja mnenja,
ki nas bo naudil I jubiti nase stvari 1z edinega
raloga, ker so nase, pa naj bi bile Se tako
skromne, kar pa Ze dolgo niso ved. In vendar
Se vedno sami sebi ne zaupamo, nismo prav pre-
pri¢ani o svoji vrednosti. Sam govornik Oton ni
Cisto trden v svoji veri in v zuﬁrcgi kaj pogosto
Skili v to in ono stran, dostikrat v mednarodni
zidovskj Pariz, ki lezi na sredi narodnega Pariza.
Vedno trepecemo pri vsem svojem pocetju in
ustvarjanju, kako nas bo izmeril tuji vatel, kako
nas bo ivilhllu fuja tehinica, Zani¢ujemo, kar je
pri nas lastnega najboljSega in se vijemo v histe-
ricnih kréih obéudovanja pred vsako napihnjeno
ni¢evostjo, ki pride sleparsko hvaljena iz tujih
kuliurni‘L bazarskih skladi¢. Za nafe najboljse
in najlepSe nas je vCasih pred tujei — sram.

chJuj sta se pobratima dioskura, polrjujoci
bodre¢i Oton in »zanikujo¢ic Ivan prepirala, da-
nes bi si bila najbrze ljuta sovraznika! — Mar-
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Lojz Kraigher

Spoznal sem ga kot Sestosolec v »Zadrugic
dijaskem literarnem drustvu, kamor me je bil
uvedel Dragotin Kette. Ivan Cankar je takrai
trgal v brezobzirni kritiki lirske pesmi Antona
Dermote. Bila je menda zadnja seja »Zadrugee.
Potres je porusil Ljubljano in pregnal dijastvo
na dezelo,

Na Dunaju sem s Cankarjem mnogo obéeval.
najvec po kavarnah, pa tudi na njegovem stano-
vanju, Spominjam se, Lukn sem ga dobil v kavarni
na I,crth(rlli'vltivri(»i. Bral je nedeljsko »Arbeiter
Zeitung: in predel nad njo kakor zaljubljen
macek, Obcéudoval je list, njegove i;»:[lujutofjv.
njegovo vscbino in smer. Z vprav pobozno —
skoraj otrosko pobozno zaljubljenosijo se je
ogreval zanj.

V' Ottakringu sem ga srecal na ulici, ko je
ravno stopil iz trgovine s papirjem. V rokah je
||:'}.51I zfn'nj papirja in ga prav tako poboZno in
zaljubljeno bozal kakor delavski dnevnik v ka-
varni. Bil je papir, ki si ga je kupil za svoj roman
>Na klancu.. Takrat je Se nosil naslov >Zidana
rutac,

Nekoe smo se vracali iz nocne kavarne pri
Zalazniku (pri dunajskem anfu.niku}. Na ulici se
mi je pridusal, da bo ugnal in prekosil pesnika
Otona Zupancica. .[)ul{:'u je skritiziral |)':n1 Pri-
jatelj in — zdi se mi — tudi Bozidar Ierjancic
in Ivan Cankar se je vdal in se sploh odrekel
pesnikovanju. Posvetil se je prozi in samo % tu
in tam napisal pesem, najrajsi kak sonct.

Za dopisovanje nisem imel daru. zato so bile
najine “pismene zveze v prihodunjih letih silno
rahle.

Ko f'e bil pri meni v Slovenskih goricah, je
E!Hell cpo Vidoe. Pisal je zelo pocasi, mnogo-
<ral samo par vrstic na dan, Ceprav se je zelo
mudil pri delu. Vse nacrte je imel v glavi in
skladal je na papirju Sele dovriene stavke in od-
stavke, kakor zidar obsckane in sklesane kamne.

Najve¢ sva takrat debatirala o slovenskem in
Jugoslovanskem vprasanju. Prepri¢ana sva bila.
da je Avstrija kakor sod Hmndni-[ka, ki mora vsak
trenutek eksplodirati, Kako se bomo uredili po
zlomu pangermanske ideje? Novoilirei so klatili
tepke .Iluko'hu Frassa iz Cerovea. Za nas je bilo
jasno, da je vse govori¢enje o kulturni vzajem-
nosti juznih Slovanov samo krinka za politi¢no
vzajemnost. Govoriti je treba o kulturni vzajem-
nosti, misliti_pa na politi¢no zdruzitev, Misel na
Jezikovno sroﬁtev je bila nemogoca za nas, kakor
je bila nekdaj nemogoca za Preserna. Da je treba
danes — sto let po Presernu — tu in tam % vedno

Odlomek

Na sveti vecer 1935.

... Zelis, da naj kaj napisem iz svojih spo-
minov na Ivana Cankarja. Srecanja z njim so se
mi globoko vtisnila v spomin in obnavljal sem jih
v duhu vsakokrat, kadar sem ¢ital njegova dela
in tudi ob dozivljanju trenutkov, ki so me spo-
minjala nanj ali na zgodbe, tako mojstrsko opi-
sane v njegovih delih. In takih trenutkov ni bilo
malo. Tezko je pisati spomine o ¢loveku, ki je
tako globoko vplival ne samo na misljenje. nego
tudi na Custvovanje.

Malo jih je, ki s svojim delom globoko vplivajo
na lnisuI‘nUHi svojih sodobnikov. ki ostavljajo
EIOI)oku brazde Se v celi vrsti njim sledecih po-

olenj. Kadarkoli sem ¢ital Cankarja in kadar-
oli sem se ga spominjal, zdelo se mi je. ko da

Lojze Koemur:

se skozi strani njegovih knjig in skozi ozke od-

priine spominoy prerivajo mnozice trpecega slo-
venskega naroda, ki jotejo, pretijo, obupujejo v
lastni nemodi; sanjajo, upajo, dozivljajo razoca-
runlltl.-_ pa kljub vsemu samozavestno korakajo.
Toda ¢e se natan¢neje pogleda, je tu prav za pray
le en del njegov — njegov boljsi tl(‘l. tisti del,
ki ima bodo¢nost pred”seboj. Osnovna misel —:
ne razoCaranje in obup, temved pot preko tega
na zanesljivo, trdno cesto,

Pryi¢ se ga spominjam nekega zimskega ve-
Cera. Pravkar sem bil zaspal, ko me predramijo
glasni glasovi v blizini. Bil je prav tistega dne

. ) Prvoino namenjeno za »Knjizevne esejec nekih piscev,
ki jih Jje bil nameraval izdati dr. Lojz Kraigher za letoinjo
veliko noe, '

e ———————— - ——— - -—

sikdo ne umre pravotasno. Cankar pa je bil toliko
prebrisan, da jo je ravno %e pravi ¢as odkuril s
tega sveta, Sam s svojim »papirnatim meceme bi
nam ne bil mogel (dosti ali ni¢) pomagati, le sebe
bi oskodil. Nohena sila tega sveta bi Cankarja
ne I)l_lt‘l mogla pritirati do tega, da bi uvaZeval
prakii¢ne razmere in da bi mnh"-al. kadar je treba
na ves glas kricati,

* , Gloriola njegovega mudenistva bi bila
fe pokolike Velin M sietiojda, —to bi bil po pre-
vratu edini na¥ dobitek od njega ...

Ave, amice! H. Smrekar.

Malenkosti

govoritl o njej, je sramota — ne za nase ljudstvo,
za nas narod — sramota je za njega trhlo vejo,
za naso hlapcevsko inteligenco. Saj je bilo tudi
nase ljudstvo hlapéevsko. Nada tradicija je taka,
da smo bili zmerom samo podlozniki. Ce se je nad
clovek pogospodil, je najrajsi utonil v iujstvu.
Tudi nasemu kmetu je imponiral samo tujec. ki
Jje bil njegov gospod in gospodar in ki ga je za
nagrado gledal zviska in ga preziral. A kmet se
ni potapljal v tujstvu. Svoji duSevnosti in slo-
venski besedi je ostajal zvest. Nizje duhovnidtvo
je stalo po vecini na njegovi strani i branilo
pravice njegovega slovenstva: vendar je svoje
lastno delo izl)u:Tkopm'alo z nauki o vdanosti in
pokorscini.

Ni mi treba na dolgo obnavljati spominov na
razgovore z lvanom Cankarjem o jugoslovanstvu.
Vse to je on sam tako mogocno povedal in zapisal.
da bi postalo povsod vse jasno v naSi svobodni
domovini, ¢e bi ponatisnili in plaka-
tirali po vsej drzavi — v ministrsivih in vseh
aradih, v urednigkih in javnih prostorih in po
vseh cestah in ulicah — njegovo predavanje
zdne 12. a pr ila 1915 v ljubljanskem Mest-
nem domu. Priredila ga je sSplosna delavska
Vzajemnoste in nosilo je naslov »Slovenci in Ju-
goslovaniz. Avsirijsko sodisée pa je predavatelja
obsodilo na teden dni zapora. ki ga je Cankar
tudi odsedel.

»Pustimo Avstrijo, naj pogine v svojem lastnem
dreku.« je takrai Cankar ckstemporiral. In to se
je Avstriji res zgodilo. Naj bi se spomnili na to
danasnji dedi¢i tedanjih novoilircev nasi ju-
goslovenarji., V svobodni domovini se ne sme
goditi, kar se je godilo v Avstriji. V svobodni
domovini se ni bati, da bi poginila ta sama. Zgo-
diti bi se moglo to samo tistim, ki bi pozabili,
da Zivimo — v svobodni domovini.

»Najbolj gnusni, res — gnusni! — pa se mi zde
tisti ljudje, ki ¢isto brez vzroka in povoda sprav-
ljajo v zvezo s politicnim jugoslovanskim vpra-
ganjem 3e slovenski jezik. Kar ponujajo ga, kar
mecejo ga ¢ez mejo. Se ne vprasajo. kdo bi vecd
zanj dal.< je vzkliknil v svojem predavanju Ivan
Cankar. Nasledniki tistih Ijudi pa so krivi, da Ze

Pri takSnih razmerah bi se Ivan Cankar
brzkone Ze odpovedal kaji in ostal bi mu samo
Se — cvidek.

iz pisma’

1zpusfen iz Ljubljanskega gradu. Drugo jutro, po
njegovem odhodu, ste mi povedali, kdo je bil.
Tedaj njegovih stvari Se nisem c¢ital; bil sem Se
otrok in nezrel za razsojanje. Od tedaj ste me
veckrat opozarjali nanj. Posebno mama: njo so
nekateri njegovih spisov ganili do solz.

Ko ni imela neko¢ boljSega sredstva pri sebi,
da vpliva name, mi da v rotv >Moje zivljenjec
in opozori na ¢rtico »Skodelica kave« in »Dese-
ticoc, reko¢: »To-le preberi, pa glej, ¢e hos raz-
umel, da se tudi tebi ne pripeti kaj takegalc
Pozneje sem opazil, da je to bila njena namizna
knjiga, ki jo je prebirala kot molitvenik. Imela
jo je v omarici in veckrat sem videl, kako jo je
prebirala pozno v nod.

Pozneje je prihajal Se veckrat, vecinoma samo
minmgre(:le_. da se ni utegnil spuscati v daljse
razgovore. Ce je le mogel, se je spustil v pogovor
z menoj. Vsebine teh razgovorov se veé ne spo-
minjam; vem le, da so se nanaSali na ¢étivo. Takoj
»o prvih srecanjih mi je postal nenavadno pri-
Lupcn in privlacen in zelel sem, da ga ¢im po-
gosteje vidim. Najgloblje se mi je viisnilo v
spomin srecanje z njim na Rozniku.

Bilo je na sveti vecer 1916. Debel sneg je lezal,
bilo je megleno. Vsa premrla sva prispela z (sta-
rejsim bratom) Ivanom k njemu ter mu izrocila
voscilo in cigarete. Bil je popolnoma sam, nikogar
ni bilo pri njem: kdo bi hodil v takem ¢asu na
Roznik! Bil je videti zamisljen. Zdelo se mi je,
ko da je bolan. Cez ¢as je ozivel in se zacel za-
nimati za vse mogoc¢e malote. Pogostil naju je.
nato pa vedel do cerkve in pokazal, kje so stali
topovi ob prihodu Francozov v Ljubljano.

Prislubnili smo. ¢uli smo grmenje topov s so-
chfu bojis¢a in on nama je dejal: »Fanta,
vidva tega zdaj S¢e ne razumeta., am-
pak razumela bosta, ko dorasteta.
Zdaj se dogaja najvelje zverstvo v
zgodovini, ki1 se ne bi smelo dogo-
diti in se ga bodo neko¢ z gnusom
spominjalic Pred odhodom nama je dal li-
stek (ki ga ima zdaj dr. lzidor Cankar). Zal ga
mi je bilo pustiti samega, zapuscenega, dasi sem
bil tedaj Se skoraj otrok. Besede, ki jih je iz-
govoril s pretresljivim glasom, mi ostancjo v
spominu do konca.

Cez nekaj dni sem ga vnovic¢ srecal v kavarni.

Sodelavce, narocnike, prijatelje

prosimo, da nam oproste zamudo, ki je nastala za-
radi preselitve tiska lista iz Kranja v Zadruzno
tiskarno v Ljubljani na TyrSevi cesti §t. 17. V
delno nadomestilo smo izdali zato pri¢ujoco Ste-
vilko v povecanem obsegu kot dvojno Stevilko.

V bodoce bo list seveda spet redno izhajal.
UredniStvo in uprava »Slovenijec,

Iskal sem tebe. Ko me ugleda. me poklice. Jel
se¢ je razgovarjati z mano. N¢ vem, ¢e je umel
se kdo tako zaupno in razumljivo govoriti z menoj
kakor on. lzvlekel je beleznico. nekaj napisal,
iztrgal in stopil k sosednji mizi. kjer je sedel,
kakor sem pozneje i:f,vc_‘(lei. knjigarnar Schwent-
ner. Le-ta je |m(fpi.~au|. nakar sem od3el v knji-
garno, kjer sem dobil Mil¢inskega »Tolovaja
Khuaju- in prevod Kiplingove »Dzungle«, V eno
teh je Cankar napisal posvetilo in mi obe knjigi
podaril.

Poslednji¢c sem ga videl na smrini postelji.
Veckrat ste govorili. da ga bomo obiskali. Nekega
deZevnega lhl(‘ re¢e mama: »Cankar bo umrl.«
Peljala naju je z Ivanom v bolnisnico. Lezal je
v posebni sobici. Ob postelji usmiljenka in Se dva
ali trije mogki, med njimi pisatelj Finzgar. Bil
Je nezavesten in hrcal, Od ¢asa do casa mu je
viaknila usmiljenka v usta cevko iz neke posmlje.
nakar je usta zopet zaprl, Videl sem ga poslednji-
krat, umrl je Seisti dan.

[)‘!‘u;::v (pi.-mtv.ljc sem bral, ker so mi bili pri-
poroceni: Cankarja pa. ker sem ga poznal samega
in ga imel rad, dasi sem ga od zacetka tezko raz-
umel. Ne vem, pri kateri priloZnosti mi je podaril
rokopis »Sopek cvetice (ki ga tudi ima dr. Izidor
Cankar). Prvikrat sem globlje dojel njegove ¢rtice
in povesti v dijaskem domu v Piuju (1921—1922),
ker sem se z ozirom na svoja leta in kot prvic
dale¢ od doma ¢util osamljenega. Tedaj sem z vso
vinemo bral. karkoli od njega mi je prislo pod
roko. Spominjam se, da sem na platnice lista
(»Vila<), ki sem ga izdal, napisal v :listnici ured-
nistvac: »Vzemite si za zgled Cankarja.« Pisal
sem sam. vsenaokoli sneg. Ljubljana tako dalec.
Moje misli so bile tedaj na Rozniku, prav kakor
nocojsnji boziéni vecer.

Spet sem se ga spominjal v tujinl — najprej
na Dunaju. Spomnil sem se ga, zacuvsi beracevo
lajno. pri srecavanju siromasnih slovagkih in ¢e-
Skih sluzkinj ... po vrsti vseh tipov iz njegovih
spisov. Hrepenel sem pogledati v sobo, kjer je
snoval in Koval. toda bil sem tujec v velikem
mestu. In ko se mi je zgodilo, da sem bil brez
stanovanja in kruba in sem taval po ulicah ali
se grel ponoti ob cestnem ognju, sem se spomnil
»pisma z deseticoc..: Mislil sem nanj, zro¢ v
kalne valove Amurja in Zde¢ pred nomadskimi
Sotori, prisluskujo¢ zategnjenim melodijam pesmi
puscavskih sinov.

Mislim, da ne pretiravam, ¢e recem, da je
Cankar s svojimi deli dal osnovo mojim nazorom.
In to je lpnuFu. Bral sem Jurti¢a, bral Stritarja,
Levstika in druge: toda globlji vpliv je imel na
mene le on, Karkoli sem novega zvedel in se udil,
sem dovajal v sklad z njim in gradil na tisto, kar
sem se bil naucil od njega. Dejansko se to ne
dogaja samo z menoj, temved s celim pokolenjem.
On mi je bil kakor za celo pokolenje nujen ¢len
v verigl starejSih — Levstika, Preferna, Juréica,
Stritarja, k novim, ki prihajajo in Se morajo priti.
Razumeti Cankarja, se pravi razumeti nase slo-
venske razmere — in tu&ii slabosti. Le kdor pozna
razmere, more poznati in razumeti Cankarja. Brez
razumevanja enega ni razumevanja drugega. Obli-
kovanje misljenja druzbe se tu pokazuje kot
zgodovinski razvoj celih pokolenj. Od njega je
treba graditi naprej in ga dopolnjevati.” To pa
je mogoce le, ¢¢ ga razumemo.

Samo nafe majhne domade razmere so bile
preozke, da bi bil mogel povesti ljudi, ki se
gnetejo v njegovih knjigah, na Siroko in trdno
cesto. On je tako mocno vplival na na%o miselnost
in jo oblikoval, da bi f‘a moral sleherni Studirati
in skusaii spoznati, kod moramo naprej. Treba je
sogledati le malo globlje, da spoznamo, da je od
Lev.-il'ika skok v sedanjost in jutriinjost nemogoé
brez Cankarja.

Nasim prijateljem!

Nas tednik »Slovenijo« je treba raziiriti kar
najveé mogoc¢e. Prepricani smo, da to Zele ne le
nasi dosedanji naroc¢niki, ampak vsi prepricani
Slovenci. Zato prosimo vse naSe naroénike in pri-
jatel je, da nall nam pridobivajo novih naroénikov.

o zato, da list tvarno podpro in pa da se slo-
venska misel ¢imbolj razsiri, NaSemu tedniku je
treba .it.: zaradi kritja stroskov, ki so veliki, novih
placujocih naro¢nikov, da ne omagamo.

Naslove novih naroénikov naj posiljajo nasi
{)I‘l atelji na naslov: UPRAVA TEDNIKA »SLO-
'ENIJA«, LJUBLJANA, TYRSEVA CESTA 17.

Uprava tednika »Slovenijac
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Jugopravnikom (nacionalnim slusateljem prava)
v vednost!

Advokat in senator Dimitrij Illidzanovié iz
Nisa. rojen Kragujevcan, je pri ministrstvu pro-
svete ustanovil sklad za dijake-pravnike, ki bodo
— e ustrezajo spodaj nadtetim pogojem ustanove
— prejemali po tiso¢ dinarjev mesecne Stipendije.
Pogoji so pa ti-le: prava se bo moral uéiti dijak
na pravniski fakulteti v Belgradu. biti bo moral
zelo priden in dobrega obnasanja, siromak, nacio-
nalen, Srbijanec iz predkumanovske Srbije in
pravoslaven.

Nacin izkljucitve drugacnih dijakov prava me
je napotil, da sem fel pogledat, kako je ta sena-
tor politicno opredeljen. Slutnja se mi je poir-
dila: Dimitrij lﬁidiaum\-‘i(’- je ¢len kluba senatorjev
jugoslovenske nacionalne stranke, njegovo ime je
med tistimi 41 senatorji, ki so glasovali na |)(1\-‘(*|_](-?
sklepa kluba NS za porocilo vecine financnega
odbora v senatu in ki so na ta nacin izpricali vso
svojo zvesto in vdano jugoslovensko duso.

Nam premislek ni vec¢ poireben, mislimo ]m.
da bi bil potreben tistim Studentom, ki vsikdar
zatrjujejo, da so nacionalni Jugush:_vvnn V osta-
lem je pa llidZanovi¢ nedvomno pristnega jugo-
slovenskega izvora. -

Kriz je,
ako si krajevni dopisnik glavnega dnevnika drav-
ske banovine, katerega idejni vodja ne zavpije
ob vsaki priliki »Vive la I'rance!«, posebno pa ne
za vsako ceno. V takem primeru je res spodobno,
ako poroca¥ o predstavah »Mam'zzele Nitouche«,
in ne o predstavah »Mamzelle Nitouche«. V spo-
minu ti je pa¢ ostalo. da se ena ¢rka piSe dvakrat,
toda katera? Kdor ne verjame, naj si poisce »Ju-
tro« z dne 25, 4. 1936. Na 5. strani bo nasel vse.

29,
Amanet

Jugoslovanski oddelek mednarodne zveze Zen
za mir in svobodo pobira podpise za svojo mi-
rovno akcijo tudi pri nas. PodeZelska podruZnica
kolesa jugoslovanskih sester je bila naprosena,
naj sodeluje. Sodelovanje je pa odbila, ces da je
povprasevala centralo v Ljubljani, kaj naj stori,
da pa ni dobila nobenega odgovora. zato ne stori
paé ni¢. Doti¢no obvestilo je koncala z besedami:

»Kola srpskih sestarac zbirajo podpise. »koli«
jugnsluvcnsLi]] sester pa povprasujejo centralo
No, so
pa zato namesto njih delavke zbrale v tistem
kraju 143 podpisov za mir in zoper — faSizem. Z.
V' Skripcih
Minister dr. Krek je preteklo nedeljo v svo-
jem govorn v Grobljah pri DomZalah omenil tudi
I’ccrestin:?ku dogodke. Takole je njih pomen. izvor
in vzrok pravilno oznacil: _
»Veste, kaj so po¢enjali pred nekaj leti z mir-
nimi drzavljani orjunci in druge uniformirane
organizacije. Kar se dogaja danes na Hrvaskem,
je odgovor na tiste Case.c ‘
Kratko, stvarno. resni¢no. In zato pravilna
obsodba jugoslovenskega nasilnega protil judskega
nacionalizma. Ce bi bile tudi prejsnje vlade tako
mislile in seveda tudi tako th'fale ter zapirale na-
cionalisti¢ne pretepace, koliko pretresljajev, ko-
liko hudodelstev bi ne bilo. n
Le zakaj navaja »Jutro« te besede. Zgolj kot
porocevalec? Poznamo ga in vemo. da zamol¢uje

Nova zalozba v Ljubljani, r.z.z 0.z,

tudi vazne sivari in dogodke, kadar mu ne grejo
v kos. Ker bi bilo samo proti nasilju? Ko pa vsakdo
ve. da so bili nacionalisti vseh vrst zmeraj njegovi
miljencki in da je bil dr. Zerjav sam za Zivih
vélenjen pri Orjuni.

Ne. »Jutroc cuti, da bo naSemu centralistic-
nemu nacionalizmu kmalu odklenkalo. Saj mu
mora biti bridko pri njegovi jugoslovenski dusi,
ko bere in slisi dan za dnem. kako vse obsoja
centralizem, tudi tistega s krinko sSiroke samo-
uprave«. in ko ga ni, ki bi se upal sploh le za-
govarjati ga. In ker vse to ve, si iste ze sedaj
morali¢ni alibi.

sSkrb vseh pravih Slovencev bodi. da se mu to
ne posreci

Mar naj res krivei naSe nesrece Se zmeraj go-
vore v nasem slovenskem imenu?

Anketa za Cistost jezika

Ta je bila sklicana za 21. aprila t. 1. Pa ne pri
nas, temved v Zagrebu. Na anketi so tudi sklenili
osnovati hrvasko jezikovno drustvo.

Zdi se nam. da bi bilo za nas tako drustvo Se
vse bolj potrebno. Kajti kakor kvari zlasii jugo-
slovenarska casnikarija slovenséino, to je brzkone
edinstven primer na vsem svetu. Ce kvarijo drugje
materini¢ino, se to dogaja bolj iz neke umske
lenobe in povrinosti, kakor po nacrtu. Pri nas
pa prihaja k tema lastnostima Se prepricanje, da
se s kvarjenjem slovenskega jezika dela v ju-
gl]ﬁl‘)v(?“ﬁkt‘nl Rl]‘li.-i[ll ter Zavest, {Iil =0 I)ll s lem
kvarjenjem in potvarjanjem oslabila odpornost
slovenskega naroda proti centralizmu, da se¢ bo
zlomila njegova volja za pravico m enako-
pravnost.

Upamo pa. da ni ve¢ dale¢ cas. ko bomo za-
znamovali lahko javno te in take skodljivee za
to, kar so. In lahko bo to zaznamovanje: samo
njihovo pisano besedo bo treba navesti.

Dopis in odpis zaradi ,Spomenika*“

G. 1. H. v Ljubljani. Da Vam ni nas sestavek
0 »Spomenikuc prav ni¢ vie¢, nam pisete, in da
izvajate vse narocniske nasledke iz te svoje ne-
zadovoljnosti z nami, V Vasem pismu pa je precej
obutnih zmot. Motite se najprej, prav nobenega
protislovja ni v nasih besedah o spomeniku in v
prejinjih nasih besedah o bolnisnicah. Nikjer
nismo zapisali. naj se zbira denar za bolnisnico
ali sploh kake naprave, za katere plac¢ujemo dr-
zavi davke in katerih postavljanje in vzdrzevanje
spada zategadelj med naloge drzave. In slej ko
prej se bomo upirali, da bi se na kakrienkoli
nacin, bodisi tudi samo s tako imenovanimi »pro-
stovoljnimi« prispevki nasih ljudi ali samou-
yravinih teles, |'uzlbrmncnjv\-'uln osrednja uprava.
Li je v doloceni namen ze pobrala denar, in da
bi tako omogocali carsiji, da se Se bolj bogati iz
nasih zuljev. Toda, kolikor vemo, se z nabranim

“denarjem ni nameravala zidati ali povelati dr-

zavna bolnica. ampak ob¢inska. Ne glede na to
je pa tudi sicer ve¢ ko dovolj potrebe za clo-
vekoljubne naprave take zvrsti. ki ne spadajo v
drzavno podrocje. Vse to pa le kot samoumevnost
bolj mimogrede. Proti ¢emur smo v svojem sc-
stavku najbolj protestirali. to je prvi¢ vprav Llll.'
troidioti¢na domneva nekaterih, da bi c¢loveko-
ljubna naprava, kakor je bolnisnica. ne bila d.”f
stojen spomenik, in pa drugi¢ poskus, upum!n!!
zbrani Jumu' proti volji in zelji (!arm'a]'f:‘qv, pri
temer se menda namerava vnapre] ut_lusm vsak
morebitni protest s patrioti¢nimi gesli.

(Kongresni trg)
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Ivana Cankarja zbrane spise

19 zvezlsov Z uvodi in opombami Iz. Cankaria

Ti spisi

skega duha.

Iz lastne zalozbe se $e posebej priporocajo: F.S. FinZgarjevi zbrani
spisi (8 zvezkov): Fr. Stele. Oris zgodovine umetnosti pri Slovencih:
Stanko Vurnik. Uvod v glasbo: Jak. Kelemina, Literarna veda.

\

Poseben oddelek za pisarniske potrebscine.

niso samo nas najobSirnejsi
tekst. ampak so najpogumnejfa izpoved sloven-

narodni

Telelon

gtev. 30-67, —

Prav Vi, g. 1. 1l.. poznate zelo neposredno
zgodovino nasega oficielnega spomenikovanja v
prejsnjih dneh. Dovolj klaveno je bilo. Dalmatin.
Kopitar, Miklosi¢, Simon Jenko. Gregorcic, Lev-
stik, Jurc¢i¢ niso dobili spomenika in tudi Cankar
bi ga ne bil dobil. Saj nima niti danes spo-
menika v Ljubljani Cankar, nas najvecji genij
za Presernom. in ga tudi ne bo dobil. dokler ne
bodo imeli pravi zastopniki Slovencev in sloven-
stva pri nas besede: zakaj poniZen je bil premalo
in Slovenec je bil prevec. In kakor v&asih mnogim
nemskutarjem, je danes mnogim jugoslovenarjem
njegova beseda v spotiko in pohujsanje, da so
najrajsi tiho ob njej.

~In tudi to veste: Ko za vse te slovenske moze
ni bilo spomenika. je pa dobil spomenik avstrijski
cesar Franc Jozef. Menda zato. ker je rad po-
udarjal. da je sein deutscher IFirsic — nemski
knez. Menda tudi zato, ker je rekel. da sloven-
skega vscudciliséa ni treba. ali pa zato, ker je z
denarjem, ki so mu ga dali tudi slovenski dr-
zavljani, omogocil ustanovitey nemike ga gle-
dalis¢a v slovenski dezeli in v sloven-
skem mestu, v L_illl‘:l_iill'li, za slovens ko
sledalizée v slovenski dezeli mu pa ni bilo.

Ce je kaj nerazumljivega, je kvedjemu ta tr-
dovratni odpor in boj proti temu, da bi se po-
stavila ¢lovekoljubna naprava kot spomenik, In pa
boj zoper to, da bi o tej sivari odlociio Ijudstvo,
Mar se kdo boji. da bi ljudstvo. da bi Tjudski in-
stinkt pravega ne zadel? Da mu je treba povsod
in v vsaki stvari varustva?

Samo en odgovor je mogo¢. razen za tiste. ki
stoje onstran slovenske bariere. Za nas pa. ki
smo nacelni in dosledni do kraja. je tudi samo ena
resilev mogoca, '

Mali zapiski

Prepovedana knjiga.

Minister za notranje stvari je prepovedal uva-
zati in Siviti v nasdi drzavi knjigo »San slobodne
Crnogorke«. ki jo je spisal |. M. Brajovié in je
izila v Detroitu v Severni Ameriki.

O pozrtvovalnosti — drugih.

O priliki bega abesinskega cesarja lHaileja
Selassicja v [rancosko Somalijo pise »Prager
Tagblatte«:

Cesar je preve¢ povezal svojo usodo z usodo
drzave. da bi mogel biti njegov odhod po Stevilnih
razglasih, v katerih je obljubljal, da bo vztrajal
do kraja, samo prehodna doba vojne, ki jo bo
kmalu lmdumestiLL druga. Primera uc¢i — kolikic
ze? kako je ireba biti previden pri junaskih
napovedih, s katerimi hoce vigati kak vladar
svoje ljudsivo do skrajnih naporov z obljubo, da
ho zastavil lastno osebo, Po navadi ostane pri ti-

Posnemanje.

Jlustrierte Zeitunge. ki izhaja v Leipzigu,
prinasa za Hitlerjev rojstni dan k[ikn. ki si jo
je dal oc¢itno Hitler sam napraviti. Kaze ga, Kako
sedi. z drzavniskim obrazom, naslonjen na stolu,
ob nogah pa lezi pes.

Slika je v svojem motiva precej znana: Bis-
marcka so veckrat upodabljali v shém pozi.
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Urednik in izdajatelj: Karel Andre¢ v Ljubljani.

Zadruzna tiskarna

registrovana zadruga z omejeno zavezo

v Ljubljani, Tyrseva (Dunajska) e. 17

Priporoca se za tiskanje Casopisov., revij
in knjig; reklamnih letakov, lepakov,

vabil za gledaliske odre in koncerte:
vizitk., kuvert. tiskovin za urade, banke.
hranilnice, posojilnice in frgovine ter
vseh v tiskarsko stroko spadajocih del.

Poitno ¢ekovni racun Stev, 14945



